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HARSEHIC BT 2 -8R

I 3513 2 ROt & P S SCOMBIKTEDTI %
E %

— 2 B
HARS BT 2 5 bHE (quantification) (&, SEEMIZ 3B\ TR 2 HEHS
BEEN L 2 Lidd b, BALZOL DR R HEOFHIZHEDSE G SN TV 5,
ARG BT May (1977) 13 [ 83 & S I AN & (Adjoin Q o S) J &g &
N % #ow i B (Quantifier Raising) &9 a B8 (Move a) 3T &2 fE% L7z, &
DHEHIZ &0 EFEOIH AT N LD FE R, BERIIIEIER & SR 2 A7,
19804ERIC 2 ORFSE IR, HERRICB T 2 B LBIRETIE S L L CaMans &
I o7, %@*Tﬂ%%fﬁ%ﬁ’]@%@ Aoun and Li(1989) 12Xk %5 b DT,
FhREHEREICBIT A HEFA L) LOBWMEEZ MG T2 b D TH o 7. KWfstid
EP.; IBIT A EER E ) R B, TEA S R A 2R o B A
IEWJ% DR EFRE SEHFEORED abfﬁﬁ%T%%@Tdbéo

1. F&E

HHROFFH T ZNZTIB OREN D V) | FEIER LT 2 EO KT TEH L\ iEnhs
HHD, INHLOEEICLE L OFPEDSH L, DF ) HEFRFOFFEZILEEEFE- T
Who

ANADRENZAI 2 =r—2a v id, felAGbEL 2T, MEzlEd v
IMED D Ho HEMICHE)SHEEL I Ea—F =707 7 A THRESINISiEITEN,
NAZBAI 2= —2a »&f7) D SiFEHR S (nacural language) & T,

ZLORHELR E AN Do WA S DITLOEERBRIZBIT2EHRETH L, 2
DT, LOEEREZEDHAGDEI L > TR o 72 HR A RO BLR % M 72 BEBR
HEvi), TOLI) FEHEEICL D LOBKREIT—HNICESFHEOBICHNTBY .,
FIZPROIWC L ZHEEN RER S, — DO XOHICHEBOHET A UIC & - Th &k
SN BB OBER S BHiEAPIAHTH D Z &I X &N BRI D 5.
2 Lz—HOBHRMENH 5 LIEEFEFFICB WL CER SN, BUMISGER SN T
Who

ZOH T, FEF OVEHBRTESC EEF OVEHIC X 5 COBERMEIL, 1970405
Wk DFE 2 HLICER SNTW b, HEFAIXINE Tl SNCHEDO—2TH D |
il 3 d o TR LT A 05, &l & IZH S MIZX Bl & TWw 5545508

[Ek L] 85157 20214E3 1 1



EE

Hho BIZIX, BEFAIIFEDONRLWEZEIT 720121 3fHbNT, BE2ERIT D
WCHWHEND, —DOLIIHBOREFAZ M) & TOLIIEREDSE LR v E
ERAONL, Tl BRI, WO2D5 1 THRD D, TOH TR T L AFIER
IRL D XDOPIIRL o R R F o Cnd e ZHEFKEC, BEFOIEREIZ BT
LRI ED LIRS N, BRAWIIED L) IZERB I T Lid, S5
FRTHEM SN TN D EELMED—D2TH b,

[ CEREALC . PEIOSFHEEE I EIERIGEIER LTW7ahs, BRSEE ) i
MO E % 72. £72. Huang & Aoun and Lild, FEFEOHKEF %) LOBE
BRIEE V) BB 2 ) BT BEFOERBIER L7z,

ARBFFETIX. Aoun and Li2SH EREOVEHEIIR L TR L 7285 2 Hoo 2, FEBREO
SR AEDORRE L DIZE 5 R MR A, PEFEC )”Z)@liﬂ%ﬁi’)i 7 X
G522 BEFELXAFENIERET 5, £D ) 2T, LOMEIIOWTE SR 5N ER AL,

2. HMEHICAT 5 HRRE
2.1 WMEZICKDIHEFRICOV TR

BaEFB L Cid. PEREOHE L classifier L FHEIN D . ARLYHRLENEOEL D H
Lz 2T HiFETH 5o quantifier DFFEID D % mei X measure word T % shoud & 9) 7
AR E TR CHEFOBEFIE L T\ b, EFEOHE T quantifier & XL,
every, some, allZz &D L) L EMAM LY ZIBTHETEIR L, BE2RTHEE 2
GEARME

EF LTI, PEFROBEFTIE—RWICEFEFTERSIN TV L BET L 1) L HEMHD
JE\e ZOHIZIE, #EFED quantifier & 7] DREB 2 FOMEF P H L. 20 X9 2IEK
FIIHEFFOBE EE 2 5N Do EPCETHE T 2 BEilld, classifier Td 2 <,

quantifier T %,
F7o. BEFIZOWTO#ER TIE, PERED [ classifier] & #FED [ quantifier | A3 A
ENDZEDND D, RIEAZHET L7202, T3 HERE & EFED [ quantifier | R IT

mEEL, TEHb,

YeFE T, [quantifier] & (& Teveryone] ® [someonel, [alll® & 9 2 F #2525,
D& GEERIEHERROBAD 2iET O TIE AR, BERZRTHEGF I EIMNE W
Vo Fo TNHIE. EFELT (universal quantifier) & fF7ERL 7 (existential quantifier)
2 S s. WEREOHEF (classifier) OHIZIE, ZAUIKIES 2 MG & AFFERD
FHHHEERLNL,

o9 L, ATV TRSN, MHECBV TRV L) BRERALT
BY. VxIFHEBOTRTOxEET,

2 Language and Culture, vol.15 March 2021



HASFHIC BT 2 A LBIG —— PRI 384T 2 B % 1 5 SCOBBRIEOIIZE

(1) All cars have wheels.

Vx, x=car, x has wheels.

T XD car] #FE T, $RXTOXIIH LT, [wheel B¥d 5 | &) Fia F5o
TWwabZ 2R L TWwh, TEFEDAFRELS (universal quantifier) A U TH %,

(2)  Suoyou che dou you chelun.
(Al cars have wheels)

V' x, x=che, x you chelun.

@) IE M ST HHEREOLTH S, [ L& 912, XA chel 2§, XIZH LT,
[chelun #FfD ] &) AR EEDL T ENTE D LFRENT WS,
COZODLHhHIE, FEFEOHKER]TH 5 [suoyou] & HFED [all | IX[F U4¢E 2 5o
THY . HEFRIIZETE UL 2 E 2 ROl 50 e T 5 LIl T & %,
F7o, ERELF LB 2 F AL s D EREIC D H 5 LN SN D, LT3
TRIN, WHAIBNTZE [ Ix] ) REZRAL TBY . IxZFHEoOHIZD
HEL=DODOMExDVHDHILERLTD,

(3)  Some teacher went abroad.
3 x, x=teacher, x went abroad
(4) Mouxie laoshi qu guowai le.
(Some teacher went abroad)

3 x, x=laoshi, x qu guowai le

Z 2 Tld, X#¥[laoshil #F I, [guowai & W) #HIZK LT, Al Eb—>
DXDPHFAEL TV T, guowai IZAT < &) JEDHILT 5 1 &) BIRTH %,

L7293o> T, EEofTid, mERFED [ classfier] 133255 D [ quantifier] £ 7 U & 9 12
[liangci| EWFEN TV A2, [ CHF#BEFOHET & TR0 6N ve L, 3RO
[quantifier] & [f] TR 2 O P EFOBEFD»H 5. 20 X ) &P EFEO
[quantifier| £ Z 2 5%,

HAKK 2 Y58 & P ERFO SR T EF LT DT EOIIR 1 OE) TH %,

r
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TR

L3fb] #515% 20214FE3 3



EE

K1 HEEPEEOEMES EFELS

English Chinese
WRE R
Universal quantifier v every, all, each, any, etc. mei (43), suoyou (G #), zheng (%),

GERFRL T N

yiqie (— %), zong (& ), quan (&),
Tiaotiao (525%), jiajia (KK), gege (T1°)
etc.

Existential quantifier 3 | some, a few, many, a,

oy mouge (}:1%), yige (—41"), youyige (A
fRAERL S one, etc. —), mouxie (F£8), ji (JL) yixie (—2£)

Shou (), chang (3%), tiao (52) etc.

2.2 WFRICHITBDHMEFZEH DX EPEFEDR R

21ClE, HEFEEF LRBHOHEREIC b &ML s L LD 5 2 & ZMREE L 7245,
HEFEXOF T, IO OBEFAIPEREO LR 2 EOL R OFE Y 23T, §RT
LHEFFEFEOFI L L BB TE RV, T2, HEFECIEFAOMEBEICL > T, X
BN DB DB D S,

(5)a.*Sange ren  lai .
(three men come Asp)
b.Sange ren hui lai.
(three men will come)
c.You sangeren lai @ le.
(have three men come Asp)
There existed three men that came.
d.Yaoshi sange ren lai...

(if three men came)

Hudson (1986) {&. HIEFETld [someonel &[] U L9 ZHFEI W EIER L T2,
[someone | D EMRIZ—FF I\ HLEE L EREDOFTERL 5 % & € %451 1) mogeren (a certain
person) % 7213 (you) Yi ge ren (here is a person) T&H % FEEEIZIE, HEFFOREE)CILF
FHOHN [you (have) |\ [ruguo (if) 1238 % & %\ IIRD S 5356 DAL, HERET
(T MR THGE + B G + &30 ] & v ) TROBER = & & AR S ERENIC EFEOM
BIZBIND Z LRBOLNL . 20D, LOBERMEZ MG § 2RI, 3R L E
FEDORERIRPLICERE T RETH 5,

T2, HEFEO ST EFEL T 2 &0 E O IIZ X o T, HERETEROME
2 B HEFII R ERRL T TH V) . LT 2 SO HFANPRERE L O Fifr &
M WZEPER D, L L, EFRETRAEER T2 B OHFAUP TR & 53Dk

4 Language and Culture, vol.15 March 2021



HASFHIC BT 2 A LBIG —— PRI 384T 2 B % 1 5 SCOBBRIEOIIZE

MTHDH, ZORIZHEFEOHEREL T &0 L EiEICHRT 5, BN TE R
WA WEEZ BN,

REENLMIES 4 EEE T 58
(6) Suoyou jiaoshi wanshang bixu  qu jiaoshi  fudao zuoye.
(Al teachers evening  haveto go classroom tutor homework)

All teachers have to go to the classroom to tutor their homework in the evening.

B3 (6) DHEFEO MG T & & O AFNIE, EFHOMEIZSH > THLIHANTH %,
BT 2H | ERECEIKICENRL 5 2 S AR 2 & T& %, LaL, L
RROBILDERFFL T 2 AR T ICE SR 5 & MEREO TR ERIZ R 5o

(7)?Yixie jiaoshi wanshang bixu qu jiaoshi  fudao zuoye.
(Some teachers evening  haveto go classroom tutor homework)

Some teachers have to go to the classroom to tutor their homework in the evening,.

Li-#io T, HAERS & & GIHOTE REFHCRT B, 52IHIET S 2Ll a
SEER NS, DTORMERS & &UEBORITIZE. IS SN PEEORY
b,

(8) Some student recommended every book.
?Yixie xuesheng tuijianle meiben shu.

(you) Yixie xuesheng tuijianle meiben  shu.

HEI R CIIAFTERS % [ some student ] 1263 % 4470 A& [ 45 + B ASGH + 4450 ] &)
DX TH LD, TD L) AFNPEHFOMEIZHNL DIEEAHKT, €OXLD
Al [you (have) | 2Nz % & HRG LI % 5,

T72. PEREO SR T IV OOz D 50 FIXD L )12, EMELFTTHHE
=i [ meil T EFFOMEZ HOLZ EATE L0, HWFEONMEZ L5 & XHAEK
27250 2720, HIWFEOMEIZ RS 2 V556, [Meil 25912 [ suoyou ]
2 DVHEHKRTH %,

(9) He recommended every book.
a. ?Ta tuijianle meiyibenshu.

b. Ta tuijianle suoyoudeshu.

r
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EE

Dbt Xz, SEMOHES %) XOERBO EEICB T, XOHFTHY
AEEFATIELSIRT Z & PERE EREOHES 24 LOBBEoOE BT %
HiiETH 5,

3. HEFHZHF S NDORBHKMEICDOWLTDRITIHADEIRE
3.1 May (1977) #1E5H LRER (QR)
May (1977) DL, 2 CFELLTF O o030k LiRBfEE 2 Fo L &2 bz,

(11) John came and left.
(12) John came and John left.

(12) TlE, FFEMEL HO TV 72\ John (ie. left IZHTE L TV 5 John) ZABEL TH
LOBERIIIMOREDL v, Ll BEAE SO AFANOH 5L TIE. FEOIE
O TR WEERZ SO AT EETE v,

(13) Someone came and left.

(14) Someone came and someone left.

o2z, (13) & (14) ZFR UEKREH L 3E 2z o, Bl (13) 1Z[H 5 &
AT NBHEANNT, FFONHIIZOEEin ]2 2R T
Who 2F D, (13) ODHFTH LTI NEBENS NIZFE A BEZ2$ET25. Lo L.
BISLD (14) 1Z[—FHDO A EZ 0 To72, T—HONEH LGP xgin/- ]2 & %
L. T ANEHENS NIZRIC AN EIZE 2 SN v,

L72h%o Ty BISCE 8L T, FEiild il 0O THEICE LTV 55, 5] & 5%
EICFE L TE R FFICTOL EoBEFA T &AL Lo RISz, FFEON
B2 GO TWRWEE 2 STAFMIEAFO L) IZEK L TIWIT v,

T/, WFEICBU LD, BBOBEFANHENL LI, (15) IRTEFEOLDOLHIZ, £
DEMMFUCBNT (16) 1IRT £ ) REBRMEND 2.

(15) Every boy loves a girl.
(16) a. (Vx, x=boy, (3 v, y=gitl, (x loves y) )
b. (Ty, y=girl, (V x, x=boy, (x lovesy)))

(162) (X [TRTOLEIZENETN L ADETLLOTIDE | L) BERTH D), (16b)

6 Language and Culture, vol.15 March 2021



HASFHIC BT 2 A LBIG —— PRI 384T 2 B % 1 5 SCOBBRIEOIIZE

AT RTOPENET LMD LTS B L) BERTH L. 2E D, (15) OILTI
agitl EEFLSNTVDLDENLZOTIE L NLPFEIEL B\ &) R (= (16b)) &\
every boy DETEF K OF-DHEAFAET % & ) iR (= (162)) B’ 5D TH %6

May (1977) 1% (15) 2> 5 (16a, b) D & 9 & LT 5 72012, [HEq 2 SI2AHh
¥ & (Adjoin Q to S) J & EF S 1% Hi 7 b5 (Quantifier Raising) & 29 a B H) (Move
a) ZREL

7o, WEREORE 2089 U b EFROKEF ) LU &) 21D %,

(17) a. Zhangsan laile ranhou zoule.
(Zhangsan came and left)
b. Zhangsan laile ranhou zhangsan zoule.
(Zhangsan came and ~ Zhangsan left)
c. Mouxieren laile ranhou zoule.
(Someone came and left)
d. Mouxieren laile ranhou mouxieren zoule.

(Someone came and  someone left)

BILD (17d) TETH BHFNAT o2 B L] ETZOEFZEERS ] NIEFE A
72H ERRD BN

L7zho T, WEGREIZEFELFR CSVOFHETH Y, 72, HEREOEE z 1) X
ERFROFE —H L TVWd, T, HFRIZBT 2 EEEH O1E I3 2 BRI
HEHITEEZRIE T CTH S, LA L. Aoun and Li(1989) (X, HFEIZBIT 4 Fedh L & %8
NI BT B BE i OB, HERE T SO & O E ibi;@ﬁiﬂmwmﬁ
H RO B 7®W%ﬁ%txawhi&%&mtmo§%$%®ﬁ%%\*I&
R OBIBRIZ & Y EFED L) L FHERAELE SN TWE 720, %h@ﬁiﬁ%ﬁ%%
B SCIERED S 2 A5, HHIEFE O REB) ST IZERMEA 2 v & fafE L 72,

3.2 Aoun and Li IB5aDH &t

SEEHAIZ L U, Aoun and Li(1989) 12 & » TIESIN/HG L SEFFEIIIEL D
EZADVH D, TOD, INLOHGmRE MR TRETH S,

F9. EEOHIL(18) F 2 %o

(18) a. Someone loves everyone. (ambiguous)

b. [1p someone; [yp everyone; [yp t; loves t; ]]]

[EaELfb] 55157% 2021423 1 7



EE

Z ZTld, someoneld EEE LS 72D, IPEFTEBEHL, B THo, 25T $72.
Z DFFIEIZ May O w LA 2 @M 3 % & HIWFELED everyone (I VP IZHTME N5,
D7z, [someone] 7% [everyone | & [everyone | DIRH t; & CHLHIT 5o Z4L& [everyone]
b [someone] DIEH t; % CHiHl§ 2 Z LM TE S, TD72H, someone & everyone DI
DS 52 L1270 . VERBUREIC X D someone & everyone (£ H .\ 2 CHefl 3
52 COLIERMED D D KIS 52 EATE 5o

72, EFEo (18) #FR L 72 EFE D L [ mougeren xihuan meigeren | (2 IZBEBRIE DS %
EEZOLN D,

HEFEOEFEIE, COWFRIZER SN D ERET B0 ZOMREIZHEDITIE, [Tmougeren ]
ZETHE L. VPOMENSXOIPOMEICHEE L. XOEEHEE (192) 2 ERT %,
(19a2) OawHEIEIL (19b) TH %,

(19) a. [;p mougeren; [yp t; xihuan meigeren]] (ambiguous)

b. [;p mougeren; [1p t; [yp meigeren; [yp t; xihuan t; ]]]]

(19b) Tid, BEF EFAIZE D, 3 [mougeren] 7% [ meigeren | & [meigeren ] DRI
% CHiHl 9 %, Z 1 & [meigren] b [mougeren] DRI % CHEMIT 5 Z LA TE %,
Aoun and Li (1989) OHGRIZ L 0 FEREOIC (19) ZIEBREDYD 5 L EX S b0 R,
BISLD (19) BEFHEFHFEIIL > T, ZOo0ERYDH 5. £ 1 Tmougeren ] DHFFED N T,
CONFTRTDOADPUETH D, Z DI, [mougeren ] DVEIHIL [ meigeren | & 1) JE V>,
=7 (19 BT RTOMNZE ST, FEPIREZH SR VDL EHRTE %,
SREFRFEIIEDONT, (19) OBISLIEBRMED 25 LB b,

L7 L. Aoun and Li(1989) 1, 3EFEOEER % 0 ) REEISIIBERNE D S 2 9%, HE
AR R 2 ) RRESUIBEBR D 2 v L IR L T b 2D FEGRIZ Aoun and LiDF
AICHEDO VTR LR L ZHETDH b,

%72, Aoun and Li (1989) OBEIFFIZEEDIFIE, BEBRIEA 20 W ICIE ] 2 CBEBRMED B
HETFHMSINLTRENED 50

(20) a. Shui kanjianle meigeren. (unambiguous)
(Who saw everyone)

b. [cp shui; [1p t; [yp meigeren; [yp t; kanjianle t]]]]
(20b) & (19b) DHEEIZIEFF I T V% £ 9 [shuil %[ meigren] & [meigeren| DIE
Bz CHil4 5. £ e [meigren] b [shuil DIRPF % CHEHT 5. mBEMEOGHTICL o
Ty COFBERMELD 05, FIRFEEIC Lo TE (20) IFBEBRMEDR 2V O[S

8 Language and Culture, vol.15 March 2021



HASFHIC BT 2 A LBIG —— PRI 384T 2 B % 1 5 SCOBBRIEOIIZE

BA CONFITRTOANZRFT L] E LR TE v, 2F D, F5ETH 5 [shuil
OFEIIE H 9FET & % [ meigeren] OVEHIR X ) [A v,

Aoun and Li (1989) O¥EIZ & - T, IEL < (19) OHEFEOHER % 1 5 SRR
Wb Z EHNTHMTE H25, Aoun and Li (1989) 13 EIFE > ¥ 7 & ££ 9 STIXMEBEEAS
TWEFEERT S, T2, TOMEEICL S L, (20) OBEBRMES 2 WIUIERMEDH 5 & [H
EoTHMEN,ZEddHb, TD72®, Aoun and Li(1989) OHGFHAGR - 72 & 2 AN
HhHTEEREN,

4. WEFZHSPEEICSITF DEERXDEKIEDIRA

May (1977) O ¥ 51 b A 35 % 08 Aoun and Li (1989) OHIFHIZED VT, Hmil =
O HERE LR & SISHGE L7z R, AL O BRI — o Hum il & 1 ) HERE O REB) L0
BB A IE L < FHlT 205, REBOBEZELL FRIATE TV ARWVZH, KL T
EHEREIC B 2 HET % ) OB OWTHMETRETHLLER D,

4.1 BB ZERITEHHA

CERBYEE N O LA 2 BB AOIEED & FRANE B & K9 BhE T ERA R & B SOk e
2B WTHEED D %o Zhao (2007) (2-UEENE 2 > 2 ERE O B 7 & ) seBhSC
IBEBRIED D 2 8, BIE R RSB & H Vv S EREO R 2 08 ) BRI 2
WEERY Do

72, Aoun and Li (1989) TfEib I T2 HEFEDBISLO [xihuan ] 1ZOHUREE 2 25
BEThH) . b —2DHEI L yaoshi lianggeren zhaodao meigexiansuo] ? [zhaodao | I3 )
EZRTEFTH Do ZD72, Zhao (2007) DERIZED T, LELBE)E & Hv 5 B15C
SEEBRIED D 1)« BIEEDE & V2 BISCIEREBR D 20 v EARGE L CEREMAE & 6 L 720

411 EEWE

20194 6 J]25H . Aoun and Li (1989) D ¥ 5l & £ - v ElFE D REE) LD 3L [ meigeren
dou xihua nyigenvren [ \Z2W T, WEREZ HERF L3 50 T OSHRAZ L 720
HEDORRIIE2DEB) TH 5,

FAERERIZE B & BOAD ) HT8 A% [ Meigeren dou xihuan yige nuren| &\ 9 FH1
[ALBOWM a3 2 TS A1 EPELTBY, 97.5% % L b Fmaztf) b
EFEORRE) ISR L M L X ) ISR H 5 2 L 2N TE L, 25D, ZOFIT
[§RTOPEIZFZENEN L ADET L LOTHCHIE V) BERTH ), (2b) 1[F
NCOVENPET DEOFTH I NFAET V) BRE D 5,

72, BFE R 2T @5 & Vv % B3 [yaoshi lianggeren zhaodao meigexiansuo | 122w C,

[EaELfb] 55157% 2021423 1 9



H
e

x2

fRiINy “Meigeren douxihuan yige nuren” X AJE 0] DR LU F B —Fg 5 (Z5-8E800)
[ Meigeren douxihuan yige nuren] & \»9) SEEIILTO LD zIEL TWE 3 h
C

B
O \ O% O AR B P B AR
O——=0O | O——=O | sroompessern
/ T&5%
O O—0O
5 I

IUN 1A 78N

=3

PRIAA “(yaoshi) lianggeren zhaodao meigexiansuo ” iX A5 1] gl vk DLUF B —Flig 5 (251 #80N)
[ (yaoshi) lianggeren zhaodao meigexiansuo| &9 SEIIL T O L OWH 2L TV E 30

A B C
C AN O O
O () — A BRI BB
O o
+ — s L ALBOM 2459 2 &a®
O ey
O O
O—
O OO

~ P

A 2k 2 (clues) A £ % (clues)
N 3N UN

A L7ZRRIIR3DEB) TH %,

COBISETA L BOWAET Z LA TE 5] LAY 5 NS LHENF 2 & & HI3L
[ Meigeren dou xihuan yige nuren] & ) w2723, 88.75% OE &% KO TWwah 720, 20
BISCIZH ZO DR D 2 EEZ BN D,

L72io T, ET—2I12EICE MELE—HLBZWI LDV TD b, 2D,
Zhao (2007) By O L OB S ITRB 252 5 L) FIRITEO b, 72,
Z OFAERRIL. Aoun and Li (1989) 23H EFRE O B 7 & 1 9 BEB SCICEERMED 20\ &
W) FIRE TS TH D,

10  Language and Culture, vol.15 March 2021



HASFHIC BT 2 A LBIG —— PRI 384T 2 B % 1 5 SCOBBRIEOIIZE

4.1.2 BIXOMF

F7-. BROMEDLOBER S 125 2 528 % S O \IHGEET 472012, RFwsCid CCL
T — XA B UEE)E & A ERE O JE R 2 1 O BB & — Ak EhE & BV B R EEE
O EFAEE) BRI EZRE LT L. WREEDOETE LIRS LT %,

(21) Meige xuesheng douhaipa  yige shuxue laoshi.
(Every student isafraidof a  math teacher)

Every student is afraid of a math teacher.
T=NARRHET B LIZL o T FILD (21) Z2DIRHBIN 2

a. Meige xuesheng dou haipa yige shuxuelaoshi,buguan zhege shuxuelaoshi shinan
shinv,shi pang shi shou,zhiyao shi jiao shuxue zhege kumu de,jiu zonghui rangren
xiangqilai naxienian yinwei zuobuchu shuxueti erbeilaoshi zemade changjing.
YR ¢ Every student is afraid of a math teacher. No matter whether the math
teacher is male or female, tall, fat or thin, as long as he teaches this subject, people
will always remember the scene that he was scolded by the teacher for failing to
solve mathematical problems in those years.

b. Meige xuesheng dou haipa yige shuxuelaoshi,qiming Linsan,jinguan ta xianzai
yijing jinshengwei jiaodaozhuren, dan zhiyao yiti tademingzi, jiu zonghuirang
xuesheng juede toupifama.

Y& 5 A ¢ Every student is afraid of a math teacher, whose name is Lin San.
Although he has now been promoted to the teaching director, the mention of his

name always makes students feel dizzy.

I3z (21) Tl&, Buad 2 o) i ERE OB SC TV 2 3Rl 13 O BE)E T, TR K -
T, ZOXIIZEY) DFERYD %o

(22) Meige xuesheng douhaipa yige shuxuelaoshi.
a. (V' x, x=xuesheng, (Jy, y=shuxuelaoshi, (x haipay)))
b. (Ty, y=shuxuelaoshi, (' x, x=xuesheng, (x haipay)))

(22b) T, yigeshuxuelaoshi & ZEiE S LTV 2 D727 & shuxuelaoshi 11N L 2METE L
e W) IR E . meigexuesheng D #7217 shuxuelaoshi DWHEEAFAET 2 &\ ) R (=
(222)) &> B0 F7z, BILZMOLHEFIZESIRZ 255G, [ LX) IEHENE
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\ZZET DIGEN D %o
F7o, LHEE OB ESHR D L PSRN D L0 E) e EET Do

(23) Suoyou yuangong douchang yishouge.

B (23) T HEEREME2 EvEH T (O @fErdRd, a— 2%
RKTLIEIZLE-T, ZODRL L TRDVEHNS

(24) a.Suoyou yuangong douchang yishouge, liuxinggequ yehao, niandaijinqu yeba,
zhiyaoshi ziji nashoudege doukeyichang.
HeifaR ¢ All employees sing a song, pop or classic, as long as they are good at it.
b.Suoyou yuangong douchang yishouge,zheshouge bianshi womende guoge,
xiwang yong gesheng lai biaoshi dui zuguode reai.
YeiER ¢ All employees sing a song, which is our national anthem. We hope to

express our love for our motherland by singing.

ORI T, BEOLIE4ER[ Suoyou yuangong douchang yishouge] TH 553, 3L
IRIZ &> T ZoDOMRHYD %

(25) Suoyou yuangong douchang yishouge.
(26) a. (V x, x=yuangong, (Jy, y=ge, (x changy))) = (24a)
b. (Ty, y=ge, (Vx, X=yuangong, (x chang y))) = (24a)

D720, LOBEBRME L FISCTHW 2B)F O & RV LS HIZHEITE %,
F 7o, BEF 2 BREISTIBISLO (27) £ (28) DX ) b H B,

(27) Meigeren dou qu mai yiliang zixingche.
Everyone wentto buy a bicycle
(28) Suoyou lingdao douzhong yike shu.

All leaders plant a  trees.

— IO REFEREH 1L (27) & (28) D & 9 & & 4 ) BB SUIBEBRMEDS vy (W,
x=ren, (3 y, y=zixingche, (x mai y))) & (Vx, x=lingdao, (3 y, y=shu, (x zhong y))) Ewn
VGETZTIDFET B Lk RD, 2F 0, FFEOIERHESHWEEOEHE L ) L
W) ERL 227\ DT h bo
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KL TIE, BRI COMEIC X 2 DT, XTHW A E)E & Z5 ofE & 13 R
DRV EEZTWD, BISLD (27) & (28) D X 5 7 Fus 31 % 1 5 ReBh STIZBE B2 7 v
EFRTE2DIFFEAEDADRTHEEN I G LMFELZV, AALRTIOHIEHE .
HWIATEET]EEZLTL L [1RKOKRLPFEL RV, ED)—F—bZD 1R
DOAREMZ D V) T EDPHEIIE LI, 2F 0, [HAEmEATE I L
W, 2O, SUIEBRESR L WEFRT 2 [ E0nH) 2 ETHLE, LLEDL, [H5
W LIZ W] Ew) 22t [CORRBFELEL W] EWw) 2 EFLTIE%R
WD, LOBRESHFAET 2080 a2 Bl E LTIER 2WwEEZ N5,

4.2 [doul #&X

Aoun and Li (1989) %fd 9 H[ElFE DB 3L [ Meigeren dou xihuan yige nuren.] Tld, T
V2R % 925513 [ Everyone loves a woman.] Td % %%, HEFE OGS EFE OB 2
WHEEdoul B3 5 Z EWIE LD | Tdoul BB & HEREO &5 % 1 ) seH)
LB EH5 25 0n)FRLH 5,

Zhao (2004) 1. HEREOIE, HEF % & O AN EFOMEIZ L& 5 72N,
I CTH 5 [doul BEFEDRIIOWVTL HARETH S LM L. [doul IZHEFEDOEE
A OVERIHIZ BV TS A REREFZRIZLTWDEEZTWVA

Hou (1983). Li(1995). Zhang (1997) &, [doul IZ&MFL 5 Th % & FikT %,

4.2.1 BXDOSH

Aoun and Li (1989) (& £ =5 % 15 P EIFEDO BB L2 543 5 . LOWEEZ [p
meigeren dou [yp xihuan yigenvren]] & 73473 2 2%, HEI251F % [doul D& 2 Mias L
Ty, L2 Ly Tdou W3 HE I HER % 4 ) HEREO BB SCICHW 5729, [doul X

9. ZOOHMEREOERET E WD L EZRT 5,
(29) a. *Suoyoude meige xuesheng xiaode henkaixin.
All every student laughed happily

b. *V XV X [xuesheng’ (X) = kaixin" (X) ] (Zheng 2009)

(29) DLIZ =D DERFFRL AN T, WEFLEMTH L, Ll TOH—D204%
Mt m Z [dou ICE W Z 2 & ILENTH %o

(30) Suoyou de xuesheng dou xiaode henkaixin.

All the  students were laughing happily.
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(31) Meige xuesheng dou xiaode henkaixin.
Every student were laughing happily.

D720, [doul ZEMFLT & LTRTUIWIT R n) 2 LDnh b,

Zhao (2007) 1&. [dou | IF&ARFL77 & tF ) M EFEO BB L2 THN L L L, 2
D& & Tdoul EPEREO &L £fiEa LT MOBELIFZRL TWwbH. ZO5E,
H LR O B ) % 1 ) BEB U EREOAF D H R OIEIE L D IEWIGE 72130 %
EHRFEL T 5o

ARWEZE Tl Zhao (2007) OFEFmIIRARIZHE > TWDH EEZ BN D, £F. Zhao
(2007) %35 BI3LD (32) & (33) ZE R %o

(32) *Sange xuesheng dou canjiale yichang yanjiang.
three students attended a speech
(33) *Liangge laoshi dou langsongle yishou gushi

two teachers  recited an ancient poem

Zhao (2007) [doul iZ&FFEF % EFEL T2 DAOBIIZH SN w0, (32) &
(B DLIIIELFENTH L EEZ Do LA L, RWFZED22125 % L, 2 ZoplICHIE
SO 7 TR RN [ 85E + Bh#5E + 4450 ] AN A9 IS h ERE O B L0 FRE(LE 2 & i
W Z &T, [dou) LRV, 72, W LBILOHN [youl 2 A5 & BISTIE L
7% 5b,

(34) You sange xuesheng dou canjiale yichang yanjiang.
(have) three students attended a lecture
(35) You liangge laoshi dou langsongle yishou gu shi.

(have) Two  teachers recited an ancient poem
[dou [ \IFFTERL S &0 ) PIEREOREEI SCIZ O HWH b,

(36) Youxie xiaobing dou duojin  yige dijiaolile.

Some soldiers are hidingin a  cellar

[ C &2, Tdoul H¥&RRRL T % 1 ) PEREOREE) I b W H b,
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(37) Meige jiaoshi dou chang shouge.

Every teacher sings a songs.

72, ERROTXTOFLD[dou) ZHY B < &\ Tdoul 217230070 - & b HIK
THAHH, [doul 22U WL HEMNTH S, L7235 T, [dou) Z HW 27089 M,
LOBBRIEIZHE 52 5 LI3EZ BNV,

512, 411 X 2 FFEMATIE. Aoun and Li(1989) A3# 9 15 L [ Meigeren dou
xihuan yige nuren] D EFH[ Meigeren I &L TTH ). T/2[doul ZHATV A Z &
DIH BN BrEA DMK, ZOBIIERNMED 5 2 EPHER SN L. LA L, [doul
W T e WIS [ yaoshi lianggeren zhaodao meigexiansuo) & & %o il £ Dfi A
W&o T ZOUSERMED B D 2 D705

Z072® | [dou lFEMFL T TIE LW EF R 5o LA L. Aounand Li (1989) Tl
[Meigeren dou xihuan yige nuren. [I\ZXIG9 % JFED KL, [doul PEMFLS TH 5
[all [IZEFRL SN T D, ZOFKFLIE [doul ZEEIIZEIFRL S & L TRER S L3 <,

H L 0 $oE R & B ) REEDSCO IR T IEHE BB S A D3 EE L v R T BT S 720,
[dou] DFFFICOWTHWT L2 LEDNH L EEZ BN L,

LD X912, Aoun and LiOHFHIC L > TROLNERIIFTHERFEL KLV
CAHNL L, MEREOREF 244 BRESUSEEICEHATE W 250 b. TERE
DR & B ) BREI SO WTIE, SRR & PO L o T, B OREEH &
FEO KRG 2D FEE L OBBRAEIIBIR e W EEZ 5N b, 72 [doul IZEFFREE Tl
<, XOBEREICEELZ G5 L>ER SN RV, £D720, HEEIZBIT 581t
DFEFIL, BEZHMENTELDOTEIATHITHY, PEREE V) I—a v NF5k
CIZRLZLZEFHEPOOSIIZEY . X FHNOENEHZERTRETH 5,

2E

frocit (2011) (BARBGEARRTELE) LR R

TREUN (2019) (ERGTEVAEIL « FRMEBRBIRFI T R) R kit
IR (2007) (Hh I AR A A s S i) BT RE - R R

KL (2009) (DUEH“HE ST HIRHE) FRHT 2 © RIS RS
AR (2018) [N— v 7 ARSCE] 0o UHE

ANEFRE - il HME (1993) [ R R ] RAB B IS

/NEPBETE (2015) [BEREOMEE— T ORI G E] SR

Aoun, Joseph and Yen-Hui A. Li. (1989) Constituency and Scope. Linguistic Inquiry 20: 141-
172.

(
(
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Aoun, Joseph and Yen-Hui A. Li. (1993) Syntax of Scope. Cambridge, Massachusetts: MIT Press.
Chomsky, Noam, WWAETL ¥ (%) The Minimalist Program (2017) SNBSS B Rk

Kuno, S., K. Takami and Y. R. Wu. (1999) Quantifier Scope in English, Chinese, Japanese.
Language 75: 63-111.

Hornstein, Norbert. (1995) Logical Form: From GB to Minimalism. Oxford: Blackwell.

Huang, C-T. James, Y.-H. Audrey Li, and Yafei Li 5KFI/& (%) (2013) The Syntax of Chinese
HAE B HRAF

Hudson,W. (1986) Predication Operators and Licensing of Indefiniteness. University of Southern
California, Los Angeles.

Li, J. (1995) Dou and wh-questions in Mandarin Chinese. Journal of East Asian Linguistics 4:
313-323.

May, Robert. (1977) The Grammar of Quantification. Ph.D. dissertation, MIT.
May, Robert. (1985) Logical Form: Its Structure and Derivation. Ph.D. dissertation, MIT.
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HARGE & SEHIC BT 2 44y & 2 DUHIERBLD
Banl oAl & ERIYIEZE

Kk 1

E g
HAR L i e ) ARSEC B 2450, BISH. REAOIKTHROH
SR RO M2 OV T A BERE AR OB % IV 724787 % Radford (2000)
S5 - P (2006) 7 &% BT, PROR prov F 72 BUAIR I B\ CHFE O R
WIETR HATED [ H5 | ORGSR & 2 Ol % T .

1. Fi
A TIETHAFE L ERBEICA O 43 L CORMEBIIOWTHEIT 5, 72& 213,
DTFOX) B eERZLTHI),

(1) John forced the man to leave the room.

FoXTIE, BEEZELZ EERVENTDIEthe man TH B A5, (1) 1X (2b) Tld7e
{ (22) D& ) MR ZF->TBEEI N,

(2) a. John forced the man; [PRO,; to leave the room)].

b. John forced [the man to leave the room].

to NEFE O FFBRITEBORFETIIE R 2R WEERTHLPROTH L, (2b) DY
A CTlZ, PROZ the man ZF5/R L T\ 5,

DRI EFH CThH 7205 45 ) TEEO L) REBRETIIERHTH > TH AL
BETEIDEV), ZOX) LEHEZproflESHL V) INAWMREZDIL, EfkE
A O—FHRP BN TH L5 TH ) . HEOEEL AT TR IFETREL )5 T
Hbo TNE2HITHSL,

F70. EEEOFIFNR AT 2 W2 RB Tl (Ba) I3#E L TH 525, (3b) 1FIEXT
b 5o

[Ea il #15% 20214308 17
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(3) a. John hates himself.
b.*Himself hates John.

N idhimself® X 9 ZEISTZIE AR, M B L) wbwbd ¢ EHIIBWT—8T
B SATR OERE & R REDLETH bo (3a) TIXL NI John &\ ) FEA T OB EI %
R L TV EDOTHEELTH DA, (3b) TIXIATH & L THAE LIS 55527\ John
EWVI)FEN R, FO&REEREE) TRDH LD, EBIIFFELTH L, TIE, ATICE
178 L BNZ D BB IULTREN E VA &, (4) TRTEIHICFIE LS v,

(4) *John believes that himself was innocent.
F72. HEFEORAFADIRRIZOWTER b,

(5) a*kﬁglciﬁﬁl%jﬁﬁl—%‘%ﬁﬁ Lfb\%o
b. KEBAIIET 2%, 2 BAEEE L T b & B o7z (S - e 2006: 32)

(52) OCH O [ NZFESCH O TRER] %8R 3 2 EHUL 2 A%, (5b) TlE 2 OfFR S 1)
HETH %o

John R book® & H ICENH GBI RMEEZH T 5 LI % 157K LI (Reference
Expression) &9 o F72BATRDHEIEI L » TIRRDSUE SN D b OISR A & FS
End b, BBEORISIIZIE, SHETETES] [REF 2 EofmEL I BH O]
ThLHERISIEDYD 5,

PIF. 28I CIE HARGE L HREICBIT 5 PRO & proll DWW T Z O dind %o 3
TIE, BEHGRE AL, SHICHAETHARBEOIES (BE) OJIZOWTER S,

2. ERENEIFEREIDISE

BARICI3ZEHIEE (empty category: e) EIFIEIN 2 ERIMFIET b0 T AUISHERL BEIRSF
TEIELTOLDPEREZRVTVLIERTH L, L2H > T, HEDFFHETIIWEZ 2 %
WHEETH 5,

2.1 15 UFEEICHIF D pro DFEHI
7z& 213, Radford (2009: 92) & b LT DA %) 7EEOMGEE OB 2 EL L Th b,
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(1) SPEAKER A: Maria ¢ tornata?
Maria is returned? (‘Has Maria returned?’)
SPEAKER B: Si, pro¢ tornata

Yes, pro is returned (‘Yes, she has returned’)

pro\TEE b 72\ W ZEDEILE (finite clause) D FFERAF TH S0 pro 2 fET L H
H& LT, (IB) O ROEFENH L L V) HEEZRZ T2 5Thb, F70¢
ka?Eﬁ@Jn—J}: 7T T b tornataB’ (1A) D Maria &\ E5EDH 5 3L L FFRIZTERE
FO=FDBRONDL L) HHDPS pro 2 EL T 50 UEDZ EDL, prollidHE
RS, SO E BRI > T2 2 EX 6N DTH S,

% 72, Radford (2009: 93) ®FI25 (2) IZABNLHEFEIZL, A ¥ ) THEO L) IZE
TEENZ 2RI HHICAE L 2D TIE R WD, S m3lidyou B T2 00855 L
ZZbNTW5,

(2) a. Don’t lose your nerve!

b.*Don’t lose their nerve!

512, () DFIFHISEDOB DS 5505 L )12, AL PO EFIZMEFTH 5 you
i WA

(3) a. Behave yourse/f/*/oimse[f/*berse/f/*myself I L LzFR)
b. Use your own comb. (H4H E’@Tﬁﬂ A Z) (2275 2005 - 876)

%72, Radford (2009: 93) 12 L IETIREDHEH O &, AR THAULEEICLE L D
FREVEBSNDHED DD LI,

(4) a.Ican’t find my pen

b. 7 think I left it at home

c. Why do I always lose things?
(5) a. Can’t find my pen

b. Think I left it at home/ *Think left it at home
¢.*Why do always lose things?

1) HEII R B PERRORE L 2 UL FFEOE U2 Wi NI ARSI (Impersonal verb) T2 Z £ 3T & %, £t [#)
(1966: 479-480) 1= £ % &, happen, appear, please % EIIIEAFBF TH o720 ZD4FE) £ LT, as follows, methinks,
as regards, as concerns 72 EA%H 5 L\
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PLED prold @A U % & D725, AEFEN (nonfinite cluase) 12 HED &=V, D
TR R 2WEFKIIH L L SNDo pro(litde pro) & XHI$ % 72012 PRO (big PRO &
) LR EN D,

(6) a. We would like [ you to stay]
b. We would like [to stay] (Radford 2009 : 94)
(7) " [1p We would [yp like] [p you/PRO to stay]]] (op. cit., p.95)

(6) # PROZHWTERTHE (N DL I2% B, PROGFEH Owe# iR L. We

would like ourselves to stay” & [AIFRDFRZ F>2o D ) weldPRODIT > bu—F—, 3

L CIEATFATH 5o like D & 9 % PRO % 4§ A A5EFIETY % HiET (complement) |27

Bz 2 > b —)VE)E (control verb) & 72T OANERI L I PO —IVHEi LWV,
F72PROICIFT Y PE—F— 2L o TV OPFEEDIED SN D,

(8) a. Itsvital [PRO to prepare myself propetly for the exam]
b. It’s important [PRO not to take oneself too seriously]
c. John didn’ t want [PRO to get themselves into trouble]
d. John proposed [PRO to become partners)
e. John wanted PRO [to work together] (Radford 2009 : 96)

(82) DPROIXZDOUDHEFHFE TH Do L72h > TIDOPROIFIAF - HEOEFHETH
L1TH 505 myself DFATE & L THERE L5 PRODSFEENIZAEIET 2 25 XN IX
LWHFIEM R R T A4, #EE 2~ u—F — (discourse controller) &\, (8b)
PRO (3 ZEFERHER (arbitrary reference) 738 % £\>9) o (8c-e) IZPRO I3 3 AFEE D
FETHY . JohnlZEFMIZT Y Pa— L ENTW5h,

2.2 BFEICHITFS pro

WIZ, SHUZEM L - HARFEOHRIZOWTHET 5, =5 - P (2006: 27) 12 L UE,
HAGEII R EAHAZERZERTEL LD ), B EZRTHESCKITURY S50 5 E
EESEN LI L ENnE NS,

9) A:FEH. FLETIY Ay =v %8BIk,
B:bdh, BLH__ B X. (ibid.)

2) Radford (2009: 94) TIZETEZH 7225, & & TR &I E L2 E L,
3) —EOFEFRFEETII NS FEOW & L v ABRSUEDE 2 2 ) AN7-3s0hEF oW T (2009) %
F 72EiOFHMZ DOV TIEHH (2009: 3) #ZM,
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Ll & U R RIS, T TH 5 [AG, PAT] TlIff G- S nwE 124>
TLE)e ZOFETIZOREERICZ>TLE D,

720 100 DTHGIEVIEORLBVEEZIE, Z2I0ERALDPOERIF
D ERTTH LV,

(10) a. [REBORIZAT &L [WO b HDOEETHIKL T 5D o
b. [KEE, OFIZAT< &)\ [pro,\» 2 b By , O ETHIRL T\ 5 ],

%5, [ NITKRE EF—ERTH 225 [HH ) &) GBI FE CENIZ AT
RARRLEE T DA FW CEHIPIZEATRIE N2 5 v, TNEFRT 5121 (10b)
L) EEHIL SN2 WEERAT (pro) ZE L. INA[HOEITH & L THERE
TWhHEEZHIETHD, COLHIIERE O VWRATZ BT RAFT L, i
DR LIZZ A5 pro & Fin &b,

3. RIGIEREIER
KIZ, BRCA LTl %%, WAFHEG (Binding Theory) I22WTHEHBIT 2, 2h
BHAERGEDPOHD . ROL) LD TH 5,

(1) ##4tF (Binding Condition: BC)®’
(A) BISTAZ /O TP A CHRATENC A STV 2 1T 1UE 7% & 2o v,
(B) R4 G IR/ TP N CHRATFIC AR S LTI T v
(O) fERFEFITM SN TUI W IT v,
(2) a [p KR ZESTBE S, 2B KFHE L T2 ]
b. *[1p KERIE [rp EF A EH S H & & BAEHE L T 5] & 5721,
(3)  a. *[pp AHB A3, 2 AKEHE LT\ 5 o
b. [rp REB L [rp AEF2M, 2 W KEHH L T b ] & o7z,
(4) . *[pp RERAXKRER, # ARG L TV 5 o
b. *[pp KEB & [pAET2SKERi 2 @ KFHI L T 5] & B o7z,

4) Pk, ZE - P (2006:28) 128 %,

5) FEZHIG CTIIR/NO TP Tla % HFFECH L, CITRHIZTV RN TUT T LADOEETATR,

6) 1(3) 75, BC(A) 2HEEL TV 2 DI 7 %0 Tld Synge (1907) 2255 [ 2 RO TR E. FHEIRL2L20 L1
VAL, EDEIHIZEZNUIENES I D (T, EHIZE D).

Amn't I after saying it is himself has me destroyed, and he a liar on walls, a talker of folly, a man you'd see stretched the half of the day in

the brown ferns with his belly to the sun.
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(1) DFE%EMFE (2) - (D IZBWTENZIERET 5. LT T, 512, HAREO B
E VI EEIZOWTHEEIT 5,

=R A (20060 65) IS & B L BRI H 5 H & NIamIciE B 5] L v
FEEHWTBCA) RIS ENTELE VD, E512(5) & (6) DS[HY | DIERA
RESETH 5o

(5) ARG
a. KEEE BT, DU 2 B> T b,
b. *[KER, ORI H 3, O 2 > TV 5,

(6) FFHIEATHISM (Subject Antecedent Condition : SAC)
a. KEB AZTEF2 5 B, O & 2T il- 726

b. *kﬁgciﬁ%]ﬁ)% Eﬁ\jwﬁjﬁ%ébj-ﬁyo f:o

(5a) X[ KEBIDSTHZ ] % AL T2 25, (5b) TIXLTWwWhAhw, L7zh> T, [[—
TRROBRIIFOLNEGE L Z) TRWIEEDTH 5. (6) IX[H &) BISEO%AT
FHIFEFE TR NI RSV EWV)I D TH S,

KOBITIX, JefTil & BISTEABIOFIHFEL TV b,

(7)  REHEEAR A
[j\(EBICi [ﬁ%]ﬁiﬁﬁ\,g@'ﬁ’]‘%%ﬁﬁo Tb)Z)] }:,EE\O TWw5 ]o

(D IFEATRADF—HNIZH D . KIS N L5 (FEF) LRIOHNIZH 258 ORER) ©
2ODWEMED B %o HIE &AM (Short Distance Binding) &\ 2, #%# % K
B (Long Distance Binding) &% 7/

3.1 BILH (8931 [CDWVWT
ST EH ] EREEIZOW TS 50 (8) O IXATENICHH YL T 5 L oA
FAEL RV OICTRETH 5 &\ ) HENSH 5,

Q) addH. TNIHGVHENLLDOTT,
b. [#&IZ B, A% FEOENIZWEH > 72/DE W2 ABZ ] EBo Tz,
ZNHDIT, AT, B3 LD T 2 PR Vw0725 9,
(ZJ5 - S5 2006: 65)

7) Pk, ZE A (2006:64-65) 128 B,
8) (8b) DIEHMITHEIZ L 5,
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8a) D[HFNIHEFEENHE B L TWb, 8b)I2BWT, B4, 1] I EHEE
FEENTVWEERLZEDTENLD LN WAS, A, 2@l T5Z I3 TE RV,
=R P (20061 66) 12X B, TICHBWTEHENLINEIEFEE. RTHOMEDS
WMEBENLIOPHEETHLE V) INEWZ LD & 500 5 (Point of View) & \»
IMETH D,

ML VI BEZ VT, KOO THES 2 E53 57,

9 BRAZOTELZELTN,Y

(10) B3 D> %Hl->To

(11) 29952 LT, KIIEFTOVHZREL TNDL T LIRS (LR 2005 119)
(12) BMTHGDEL 2T T2 0% K L7z (op. cit., p.827)

9) TIE, F—HMNIZH 22T R LF 2RI W25 %, (10) TIIFMEF
LG LFOMRPHFIET %o (11). (12) TEEFAEATHA L L THRI NS,

4. §E55E
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110

BAEEE (2017) THAGER 7 > 7 4 TIGEOMHE T & 5 ¥ = TH R AR, 2 [
WY LR LN Tz0h ] THAGELE )T EM7EREE] 24, 56-57

ﬁMﬁﬁﬂ'iﬁ%ﬁEEﬂ%'EﬂqJE#% (2017)Fi&b&ﬂ$§%$ﬂcﬁc:i& FHHARFERT T 4 T O
ﬁﬁﬂ%%fﬂ%@lﬂﬁ-@ ; ; %

El?!§561|: e 24 45-59

ALY, “HARGESE ST 2O WT”, T, SHIIC4E 6 H 28 H https://www.bunka.
go.jp/seisaku/bunka_gyosei/shokan_horei/other/suishin_houritsu/index.html (28 2020 -
10-18)

A, “DHICERBEICBI 2 IEENE ANV T, PB4, M 243 H 27 H http://
www.moj.go.jp/nyuukokukanri/kouhou/nyuukokukanri04 _00003.html(ZH 2020-10-16)

WA EHA- (2011) [ Thadhiiy & LTOHARERE—HARHER T ¥ 7 1 TREHEEOE R TT &
EE—I V) = XL 55 - 2L B 7] 13, 66-73
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PEEZ DN X 5 250 ORI DOWT
TR =)

— 2 85
KL DERZBWZUTO2OoTH D, £3 HFMICHBIT 2 FEARM S &
HEIRIZ BT B PEF OECHEEIEI B 5 2 L T b HF A DD
LOMPNP LD T EIEHFIZ Abney (1987) 345 A 12K L DPAGH % $2 %
LTl HFAOMEIGRICHERm SNTE o, 2O LI LARTIR, 4
S OB E S ANEOXFBED &) \THEEEIEE T 500 %, LA
Wil - REHR L Lo LBREHEIEEIT ) o T, BUEOAERSUEILBIT 5
fihFE 571277 2 (Chomsky 1995 et seq.) IZBWTEELRFHD 1 DL kofz7 =
1 X (phase) Z##I L. Chomsky (2019) DIRFHZTCIZ, 7 = A X FZEHAWLIR L
7ZZIROWRENEE ERT o LI L) EFHOXFNIZBIT LE MNEDENDE
G & SRR L7z 2T IS T 2 L IR T 50 S BIHAFNDPREDRIZ, [4
F47 of A RIEFN] O X 5122 0% o THE U5 E I RNE R A O FHE A
AWEIZ2 2B % %, CORFAPLIEL (B IENTELZ LR T 5o

1. [FUIC
ZAAMHNOERADOFEEIISFER COENDH S Z L ITHEEZ KT 57213 THOHMT
HBHD REAOFEHDENICB W TOMEMEICELEL LI EPHON TS, T,
HIRED A A AE R 2 L7z (1a) 4. BB himselfi#i& TH 2 2%, X
Zahim TEABAEIZ % o 22 L (1b) & (o) # (kT 5 L bh b LI I,
Mary’s D & 9 [ @ & E AR & L CRFMMNICAE LS L RISEIZRETE 2wy,

(1) a. John; saw a picture of himself;/*him; (Biiring 2005: 50)
b. John loves pictures of himself.
c. *John loves Mary’s pictures of himself. (Carnie 2013 : 487)

T2, ZEAE Qa0 DX ) ICEEMBEICH L AAM»SHIEANZIMNESEL I &
MWURETH L0, TOBIZEH (2b, d) O L ) ICHAFANICERERA R EE SN2 & 2
WhHDHHDPERL TVLLE, AEIZICRLE VS TEND D S,

(2) a. A book was published about linguistics.
b.*The book was published about linguistics. (Guéron 1980: 665)
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c. Some/ Many/ More/ Several/ Three books were sold on linguistic theory.
d.*All (the) / Most/ Both/ John’s books were sold on linguistic theory.
(Safir 1982: 279)

Lo Ly ANEEFOXFHHNTHIULE IZHEFAIORS M LA L W) RRTIE %
SV HFRA2OELRDGEICERNEDHFANTH o728 LTHIRSH LOATRRIZ
B ENHENT VD,

(3) a. [A review t;] came out yesterday [of a new book about French cooking];
b. *[A review of a new book t;] came out yesterday [about French cooking];

(Selkirk 1977: 294 —#Re%Zs)

AR TlE UED X ) IZHFEIIBWTE S/ AEDEIZL > TE L2 H4FNNEROE
FERIAR - P& LSBT 202, 480N EL D 2 LI - THHE OB
DL B Evio 72815 % Chomsky (2019) @ 7 x A X EZEHRD 53 BEARGE % 7T 12 36w
Tho 2HITIZ, ZFANWEV) BOPED L) ITHHT ENTEONLITHIZE 2 HE L .
A OWEEANP TlER S DPTHLH I L2 ERT L, 3HTIX, A THRHATL 7 =
A RBHNEDEI LD THLONIOVTHERL., 4HTIE. 3HOEHELET 2.
%71 Chomsky (2019) 25T 2 K & FATRIMRZ FioME&E 2 i L T 5 LK T %,
Z LT CORHMPZFNINERZ OFHERIR - hE M LICBT 28R MEOZEEZ L Tn
LI lEmL A, SHIIRETH Do

2. FEITHRA

AR SCEFZE L B\ TR AN HER X-bar BIERNIC B W TS LU R O X 9 I NP IR E
HOMEZHDLLDE LTHHENTEBY, REFITEEIE LT X-bar &% i 2
LTwkEhT& 7,

(4) NP

Sl e FEEE L, wi s EOWEFANZIUIMEEL TV EIEE W) Ol BEENIC
F—RIELWEEEONL, LA L. OG5 HETIENPIRETIC John'sD & 9 %28
AR hisD & 9 ZERERAFPEI L LD IXHEGINE I LIl b, TOME. 2
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DM HETIE, (5a) D &) IZEEZ RS [s] ORI AF M DM L 72 & & %,
Fr i OR&GFDPEIEZ % o T\ (5b) D6, B & B R NRE L T
SEfLHRE L7z (5c) DA T, ENEICEMISENEL S 2 E2HTE v,

(5) a.  Jack (’s) and Jill's house
b. *we and their house (cf. our and their house)
c. *my and Jack’s house (Bernstein & Tortora 2005: 1229-1230)

iz b (4) OEETHEE 7 o 72DODN Bl (N -deletion) EIMFIESNLZBRTH S,
AU, BIZIE(6) DL ICTFFEICBWTER LEOHIEASEH SN A DIE, o RBHHIER -
72D THAHEBEINTE ),

(6) VP Ellipsis
a. Mary talked to Bill and Tom did, too.
b.*I don’t know if Leslie has ever studied karate, and I don’t know if Gwendolyn
has ever __, either."

c. I don’t know if Leslie has ever studied karate, and I don’t know if Gwendolyn

ever has __, either. (Sag 1978: 148)

(6a) TlX. VP EEDHIBEINTWE 708K TH S EHBE N Tn5b, ZAUIH L (6b)
T, VPERIHIBRE N T 2w, ZOFMRIC, (6c) DAL, VPEEDHIRTE T
WAZOEKETH L, EDIH LT EZMBEL, RO LD —KDBEENTW5S,

(7) Ellipsis condition
Only maximal projections can undergo ellipsis. (Radford 2009: 64)

COZEBPIELVET S &, N HIBETIRRERE K L oh RS HRE S TE D,
() DEMIER L, F 72250 DA O #ENE & 1308 5 HIBRBAE 72 ) BERHE—EIC R
R L 225 Tz,

COREICK L. Abney (1987) (£, PREFADNP 2 fiFB & 32 DPAGL 2 $208 L. K
DIEETHM 21T 2720

1) Jackendoff (1972) ®EET % & 512 completely D & 9 ZEIFIE VP WIZAE U 2 BEOH 2B AR ZE 55 £ ko
BIDIECER TH B Z L iE, VP AHIRE NSO D 53 VP WICHAET 23T ORFEAVPER L Tha 2 E 2 b
NZo ZOZEHS (6b) DHELRIFENIL VP NIZERL T2 ERHTEZERLSZ L LT 5,

(i) *Annie has partially finished the book, and Judy has completely ___. (Sag 1978 149)
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(8) DP

COWRFN LY, BHEEFRT D) Id, BEE LM LATEERLE L CDEEROMES b
DD ENAEEICR o 72720, oD (6) THEIF/2 L ) RIEiELAE R OSSN &h
FLIAOND L) o72DTH %,

% 72 Abney (1987) IZPLEFAAT (9) O L 9 IZHAHT, FEFECHMWEOMEICHNL Z L
DHFETH B DIE, NPEEPIEHENTVE 0 EFHHLTWa Y,

(9) a. [pp that [\p ¢]] was a nice idea

b. I would like [pp some [np ¢ ]]
c. John thought about [pp those [yp ¢]] (Abney 1987 : 74— %)

Z OB X Postal (1966) %° Radford (2016) DG T, G %2 D EEH L LT
AT - Eam L CB Y IROEHL A Z8F TV b,

(10) a. did you see us guys
b. he did not insult you Communists

c. you #roops will embark but the other troops will remain.

(Postal 1966 cited in Kayne et al. 2014: 19)

CofITIE, RAFHIIDFEIHRTH D . ZOHIEIZH 5 NPE T IIZEMAN 2 NE %
RYLAEREERTIEPMETHL LHHALTBY . D Abney Dl & b —FH L T\ 5,

DlEoZ enrs, JEiiloAhDGaER AT DOHRA 4T H 5 EITFEBEIZIZRD
(11a, b) D & 9 BfEEIC R > T 5 LEZ B, LD X DP 54T O J A NP 547
IDIELWwWEEZ LGNS,

(1) a. DP b. DP
T T
l|3 NIP D NP
some 0] lllS gulys

2) BERLEHHWRD (i) O X 5 IZERF O A CRGEREE AR L6, g2 2. 72720, KRE LT (9) DX 51
PGEFZ Lo TIIHMTARIEEZ b ODFES 5 2 L SRETH ) . REMIMA, ZhbHOBREICEZRITL T
LOWRAT 2 8E Db, LA L, CORMBEIIARTCOFGROMEMAZER 57205 Uk o

(i) *[pp The [np ¢]] was wrong

38  Language and Culture, vol.15 March 2021



PSEF DN K B FEA DB DOWNT

3. 7 1 XEH

W/NERTO T T ACBOTRESNTWS 7 = 4 ZHGHIIMEUTO®EY) Th b,
Chomsky (2004 ; 2007; 2008) 1. =l & ORI B CHEA AR S 7o fakk
W) (Syntactic Object: SO) 5 (12) D L H 127 = A X LIMHIN 2 ftak LOBR 2 & 128
7% (Transfer) S5 2 & TRMAMICEHADIEER SN D L LTWw5h, F72SOILHEERE,
BRI ZE) C-IA v =7 2 A AL EFRFEREZH) SMA v ¥ —T7 2 A AZNETh
WZEHRAESND L FRL TV b,

(12) Phase-by-Phase Derivation
C-1+—{ Phase 1> 5M
A
Transfer
C¥I<P—{EE§§§?]->'SB4

Transfer

C—I@—» SM
V\Tralnsfer (Totsuka 2015: 4)

FLTZO7 x4 RE, 1) 2HAH L) ISHELETT 2 4 ZAFFEE (Phasehood) D ¥
WA 2 O LT, 1 2HD 7 2 4 AEEIHOEAA ¥ — 7 = 4 AZHEHE S
. LB Z oS~ T 7 v A % AN RRIZT 5 (Chomsky 2001: 13-14),

(13) Phase Impenetrability Condition (PIC)
The domain of H is not accessible to operations at ZP; only H and its edge are

accessible to such operations. (Chomsky 2001 14)

COEFREBIKTRTEUTOEY THDH, 14)12HHLHI. T AN2o4E
U7 ZPIZBWT 1 DOHD 7 2 4 AFEFEHH ORI YP X S NALHZ L Ih 5 (7«
A ADTERL & N7 & T % T CRd) o

(14) ZP (=Phase 2)
T
Z XP

/\

X HP (=Phase 1)
T

a /H7< [Z, H=Phasehood]
edg::\\ H YP = Transfer

07 24 AOBEEERIL, T OBMERBROSRMI 22T 0 Il%FT SN Tw b,
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(15) Strict Cycle Condition
No rule can apply to a domain dominated by a cyclic node A in such a way as to affect
solely a proper subdomain of A dominated by a node B which is also a cyclic node

(Chomsky 1973: 243)

DF N —FF, L) RE OB RIERAE - 72T HHTE L) BVBROIEERIZRE >
CTHHATAZLEIATNERLDTH S,

W ORMOERBEIIEDHETH L2000 ) T ENRKELIETH - 7275,
T A RIZBWTIE, EDPERT A HA L W) FRENS T 2 4 AR EHO#HREY C L
v*TH 5D ET S (Chomsky 2000: 107), & 512 Chomsky (2004 2005; 2008) (ZD & 7 =
A AFHEITHLEEMLTBY, FRETIIZOREZRICDZ 7 o4 AFEELE Lk
WY 5o

4. iR

CZETOHEMTHOND L), RIEFDENIHAF B S N5 FaEERIE D@
PRICKRE BT D, COFEFEZRZ 572012, AR TIE Chomsky (2019) 257 = 4 X
FEHBTHDv*% (16) DL )12 0 & FHESE72ED D FEFIC O AT 5 & FIET %o

(16) />\

oo Itk oG &£ BB - 2L O ERT SO TIE AR, EHE
WX COZHBEEZHVABICENLT B CH L, 20O TlEo /v iZENZ
N7 A XFERTHDEEZ D,

CORENELWET L% 5EEBEICT 2 4 X THDHCPY 2 DP & OWATHERAH L.
BE A O AN (16) D X )75 2 SWHHDSLEL 2D, ZOIATRFRZ RO LB
LAMEL, COREXDFEIICHEMT A& 17) DX H kb, ZOIER D*PIRGH
IR L LTS

3) R (root) 13MRFEFH 4 & LI, v &\ o 72 H#ilEHIE T (categorizer, category marker) |2 X o CZ D#ilE % JuE S b %k
DIETHDbo ARTIIRERDITTRENTELV EFARZ TORES LRI RV,
4) 1 (2016) & Chomsky (2019) @ (16) DR & IEHIZIEVE R & CPIZBWTREL TV 5,
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(17) D*P AR

N

D NP

C OMIEITEER - BB LT A ORIIEKN, ANEREE OY 6 D EERIL 2 D EEE
DEFOHATHLEER S,
COD*PIFHZRMT % L RD (18) OICHEBIENEIZ BT 5 EDFHITE L L) 12745,

(18) a. The rich are becoming even richer.
b.*Rich are becoming even richer.

(cf. Rich people are becoming even richer.) (Longobardi 1994 : 632)

ZOBIENPERST D people SHIE SN T W AB L E 2 SN L 4N TH LA, (7) TRz
L IZHIBEDSEH SN ABIIHR AR TR ITNE R 6w &b, B4 rich (X NP
AT 22 LiETE R, TOZEEREE 25 LIERD DPAGEH TIEE theld D
FEEBIC D 5 72OFD T E 2\,

L LARO D PRFHE TR T 2 L0 (182) XL T & ) mlrEic kb L £ 2 b,

(19) D*P
T
D* DP
| /\
the AP DP
| T~
rich P NIP
the [0)

ZO XA, NPAEHHIER & N72354812 b IR rich & DP PN EhTwb 720,
(1) DEMIGERT A2 R CHIBRPBEHTE 5,

ST, BIMTHEICLTE72 (D) OREEROBKEDENED L ) I En
BOPR T, 9 (1a) O3 ((202) I2FE) IAERFHA TH D720 DDV EER 5,
CHIZEYNPIZ, 7oA AD2DO%MT % oP OREEHE T THEELICEBFEL TWA
. FEFEOD John 1F HWEEZFI AN O MR 25 himself & FAERIRAFE <5 o

5) FAF (AP) 3 DP PUZAANL TV B &) IGERE, DY EEERD 2 WAEE 0% 6% O % £ TEREIZ %2 273, DP 12
*F UIBAERANINS 20 hekid (D) @ &9 ISFRRBER LN L BB AN ER T 2B TIIFET 2 2 e b b3 LY
BETELRVEEZOND, 72721 ARTIRMEOME LI NP ER LRV L E§ 5,

(iii) a. She lives in this old people’s home.
b. I used to love reading those glossy women’s magazines (Alexiadou et al. 2007: 548)
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(20)a. John; saw a picture of himself;/*him; (Biiring 2005: 50)
b. vP (=Phase 2)
T )
John v

T
v DP (=Phase 1)
[)7(1\11) = Transfer
| /\
a N PP

picture of himself

ZAUKE Ly il T 5 (1) O ((21a) 12FH8) 1 D* EEMAHAET 5 720 74
FT7 2 AB 205 M L, NPAHEE ST L E ) 720, FHRMA 4 himsel 13 57
John & FHEBARAERZ VI EDE LKA SN B,

(21) a. *John loves Mary’ s pictures of himself. (Carnie 2013 487)
b. D*P (=Phase 2)
/\
Mary D*
/\

ID* DP (=Phase 1)

s D NP = Transfer
/\
ITI PP

picture of himself

£72(2) DHVEIZOWTH, EEEFOHETIE (22b) DX H 12, D*EEEFH 572
7 2 A XEFEED 222 7% ) ZEAAOIRERFFIZB W TNP A EREINDL 20,
LSRRI 2 5 &0 ) EE @S 2 1EL <R 5N 5,

(22) a. [pp A [np book [pp t]]] was published [pp about linguistics];

b.*[p+p The [pp FAp book [pp t;]]]] was published [pp about linguistics];
= Transfer

F 72 REDOLFNHNEZL LA\ ATE A OSBRI EEIZ 7 5 (3b) DB ((23b)
WFEHE) 13, ZRAAOREICTT7 =24 ZAEEHTH S5 DOaEE L2 2 O0FET 5 2

6) A&l Picture Noun Phrases (PNDPs) &I341% picture of oneself OFBUZBV-TRD & 9 36, BISTE & O HHERIERAS AL
VY b TOWE. CP L DPBENENT =4 A& b0 Mgk % L PR SND 720, BUER CIIARGHTILZ o f)
AHAT 52 ENTE LR,

(iv) John thinks [cp that [pp pictures of himself] were on sale].
72721, PNPs i S NHEDFBR X TH 25 & SNFFRNZHFRH S TB Y (Kuno 1987; Reinhart and Reuland 1993;
Runner et al. 2006), & Z THE L TO AR TR WITREIES £012H 5 720 AR TP ERH TV,
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Y27 ) NP AL X4, PP OVMEAAEIEIZ 25 2 EASHHTE L7,

(23)a. [pp A [np review t]] came out yesterday [pp of a new book about French cooking];
b.*[pp A review of [pp a {p new book t]]] came out yesterday [pp about French

cooking]; = Transfer

UEDgHH»s, 1 ~2HTRTELE/REIZL L LEE - LA OMED (17)
ODPHEFHIZCEDIELCIRZOGNE Z L wifim L 7o

5. {58

Pik, #ER 058/ AEOFED L FEAEE NI & 2 FiiE R O FHERR - REm LI
#f L. Chomsky (2019) ZICIZ LZzD*PAREZ AT 52 LI2L D, £ X9 128k -
ABAENZ 72 B H e wdiam L 7co B - WA E A 2 EEMOXFIZ BT B G
D*P-DP-NPD L ) 1274 ) 7 = 4 AFEZHA 2 DdH 5728, Chomsky (2001) D7 = 4 X
PERRIZHE D) & NP Ak SN 5 720 NPNOZEFRITK LA - & LAATTREIC 2 %
CERELSHHTESL I LR R, 2HUTH L. AEF AR L 7= 540 Off 1L
DP-NPD#E#ETH ) 7 2 A AFEZEHA L D L7z NPHNOEROFME - &L
WUREL 2B 2 LR iz FRAFANPELRLLEICEID* P2 VEETH 724 XE
TEA2 OFFAES A 2 L2 . TE QAT S 2 HlE R A OYVES AT REIZ % %
TERERELI,

SEXH
Abney, Steven P. 1987. The English noun phrase in its sentential aspect. Doctoral dissertation,
MIT.

Alexiadou, Artemis, Liliane M. V. Haegeman, and Melita Stavrou. 2007. Noun phrase in the
generative perspective. Berlin ; New York: Mouton de Gruyter.

Bernstein, Judy B., and Christina Tortora. 2005. Two types of possessive forms in English. Lingua

7) FREDAERIZ % 5 2 L H3(23b) DBIFZT T whBBIZB W T LRI N TV 5, ZO%E S AR TORI 2 R T IUL.
wh OBEFZRAREETANCT = 4 AHFEH TH S D A, Foabfiiak 112 204 U 572 NP DU (dmgk S BB 2R RELC
bz, IR AH EHHTE B,

(v)a. *Who did you hear [pp stories about [pp a picture of ___]]?
b. *What do you receive [pp requests for [pp articles about ___]]? (Chomsky 1973: 248 —FekZ)
7272 L. Chomsky IZ[AIF D12 32T each other % V72D OW; &, K127 2 LR L TB Y FORFRE
BONBVITIZE L TiE, SHRBRL TW L LENH LHETH S,
(vi)a. We; heard [pp stories about [pp a picture of each other;]]
b. We; receive [pp requests for [pp articles about each other;]] (Chomsky 1973: 248 — i)
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I #EK

— 2 B
Dieser Artikel kritisiert hauptichlich Fanselow (1988) und Ott (2011), im Bezug
darauf wie beide mit der Hybrid-Analyse ,,Split-Topikalisierung * analysiert haben. Sie
haben auf das Mis-Match von der Brechung geachtet, das man mit der Bewegung-
Analyse oder mit der Kopie- und Tilgung-Analyse als kontinuierlichen
Konstituentenansatz (beide Nominalphrasen,. d.h. TOP und REM sind
kontinuierlich) nicht erkliren konnte, deshalb haben sie versucht, mit der Hybrid-
Analyse (beide Nominalphrase sind unabhingige Elemente) das Problem zu
analysieren. Ich weise jedoch in diesem Artikel darauf hin, dass ihre Theorie einige
Nachteile hat.

1. ZU®IC

M85 5 7% (individual language) (213, (1) (7R3 EEHERHERED & 9 IZ4FUDLES
LTI L) AP TOREPRESNDLFFRE, QIR P VEECHAFED L 912
LEANIARE L TV R EE (R A VO A58 (article) . HAFEDW G I134&IF (case
particle) ) IZ2& D, XD EDRMBEIZEANTH LR TOREILDLS L WEFED 2 1
D %o

(1) a. He ate an apple yesterday. it
b. An apple ate him yesterday.
c. Tazuotian chile yige pingguo. GaEE

‘he yesterday ate a  apple.’
d. Yige pingguo zuotian chile ta.
(2) a. Der Mann hat gestern einen Apfel gegessen. N4 ik
the man have yesterday a  apple eaten
b. Einen Apfel hat der Mann gestern gegessen.
c. lEH. TDHMED) ¥ T% ATz, HA
d. FEH. W ¥ T2 2 DRUHENT,

i

Tl
hut

ISk fb] 5515% 2021423 1] 47



IIREGYN

B SRRIEAE D 5 2 & T, Ha i OREIHNZ(L L & (proposition) b 2L % A7,
RESFEIEAZAL L TH AFAM O TORENIZN L 2 7coamE b ZLd 5 2 &1
e WIS, (1) OFEGEL hEREOBI T, FEIEASCH O ZFH O E % g L Tw
72, [V IR e BRI EVIBERIIR S, €072, (1o) L Uardllidz
57729, ta(he) & yige pingguo (an apple) DFENAZ ANZE 2 5 2 LIFFFS LAWY,
—77 (24, D) IR N4 VERE HAGE T, XOMM S % 23 H O E 2B (infinitive
verb) L& 3L, ZNLUNOEFEOFEIRIIILBEWEHB TH S, 72, (2, d) ITRT
HAGE S [FARIC, EBF 2R ICRE UL, 2D OREIRITEHTH L, 20k
IZRENEE AUV 2 TH an AR L L R WiREEEI(EZ 2 7 5 > 771) ¥ 7 (scrambring) &9 6
$720 A0 T 0T 2 I REIRA B O¥(EIZFEEAL (topicalization) 77 50 21
12, Ross (1986) 12 & > TIHEENHFEY TH Y, HHEHEE M 7 (topic) £ LT
RS B RGGEEIECH Do T2, FMEBIFFEIC L D MAGEEERTH 2 032 T 5.
FlZX, BEFEOLE, ) IIRT L) ICEFL D bHIOMENFEY 7 THY, (3b) 12
Y N VEEOREIE, EEFEOBMOME, DT ) WHICHLERP Py 7 2EKT,

(3) a. Beans, I don’t like.
b. VW hat sich  der Lehrer gekauft.
VW have himself the teacher bought.
VW, the teacher bought for himself.’

(3a) [T AR OFELE LTI, EFRE L D ATOME 287 O H 1975 T & % beans H3Hj
BEINTWD, ZD72D, beansD M v 7 Thb ED0b, —J. Bb)IZRT A
FEOFEEALECTIZ, CEHOEENS N v 7 ThH L7200, Bad HWEETH 5 VW H5HI
B3N, PEY 7 ERT,

AAGTIE, 5 28T N Y REORHEILHE S0, 7 BESA R )R EL (split-NP-topicalization)
S BEBDE ARG EAL (split-VP-topicalization) . & 77 HERT /L (mixed-split topicalization)
DX ) LEBO TGN HH 2 EZRTo & HIT, AL L s AL S D E
W& L 0 EERE L I RO W K O D BIRIR W S 2 5T o B 3 HT T,
LOOBWEEEZM L T 2bOp— by ZALEICERE L, D (385 o H B E
\25% % B &) 54T (movement analysis) & I ¥ —HllER53HT (copy and deletion analysis) (= &
2 B EALRE L O AT 2 BB 2 (BRI Cld. 21D 2 DO & B g R 54T

1) ZOBE Tald he EFRL TV 2% it DB L HDo TOYE, TEERSHM THRRCECIEIND . FHORIHL 72
A Y 74—y NEATIE, RIELZ2 15 A TLAAS, it ORRTRRL 2B, [(BX5 2 LA5TE 280 (A - B)#) 9
120 ¥ TEIEHEN 2| LW ) BIRTIEN TH L L ER Do DF ) EFBVEMEINIEER Do UL, &
DANDA Y74 =< M, EFEPRW2OIEENTH L LHIT T 2HRIMEONTND, ZDA YT r—~< > Ml
BB L T2 BRI, W L TS,

2) JE3CE Ross (1967) O (Ross. John Robert. 1967. Constraints on Variables in Syntax. Dissertation. MIT: Cambridge)
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EIF5) . £ LT, 5% 4 HiTld, Fanselow (1988) X Ote (2011) 7% &2 X 2 57H1, /A 71 »
RoMreZ8 L., %o OBGmOMERZIEMT 5. FLHIIMm TH 5o

2. Eea{EiExX
2.1 FEE(LEX DY

AEITIE, (3a) DX — MM ZEHEE P ED L) LLTH 2O 2 BIHET %,
b L E, WHRETIE 2 WEE DS EFEOH, D F 1) /8805 (lefe periphery) (2Tl
BEENLHELTH S (Van Hoof 2017: 2)0 FT72. D IRT L HIZ, BIEENIZPE Y
7 BT 4] TP (tense phrase) N Z2 (il (empty category: e) & [i]—#&7R (coindexed)
I TR B v (FEFED—EMEIR)

(4) a. [[xp Beans]i [p I don’t like [e]i]]. (Van Hoof 2017: 2)
b. [[sp Proud of him]i [p I've never been [e]i]] (ibid)

(5)  *[[np Beans] [1p I don’t like [tomato]]

(4a) TlE. B like DRI EHiME e & o> CTHB Y, LD b ¥ v 7 FEF beans & 7] —77
IREFEATWD, (4b) THEFRIZ, BFi been DRI ZEHilEe & 2> TB Y, LHEHD b
Yy 7 %Fproud of him & Fl—fREZ#EA TS, Ll (5) D& 9 IZZ2§ilEe Tl
AMOBBEENLEINTLE) LZ2OLERRT SN 2b, TIE. 58 (9
~criterion) |ZEX T 5720 Tdh 5. (4a) DA beans 1L Z2HilE e OALE T 0 X HID5-
ENl-dh e, LHICBET 2, 20720, 0FEEIER L2V, —FH. 5) DA,
tomato (X 0 ZEDMF G- 2N 5D, beanslFENIMF G- SN BoTLE ) TD2D,
OFEHEIVENT LI LR, COLEIFENE LD, TNHDOZ L2 5aHEE
F6) DE)IZEAT HZ EHNTE 2,

6)  [[x.. X" )i [xp YP [e]; (ZP)] (Van Hoof 2017: 3)

2.2 RN DT

STEEREEALRE L . (Ta) D X D ICHEIZ S B XP D FEES (head) X ((7a) DA
NP DO FEZEEN ) OADPELHBFICHESNLZ L THb, FAVETRDLAD
5 o BERE AL SC1E (Ta) 1R T & 9 BRI REEIL CTH %o (Tb) 1 (Ta) DG
777y PTRLDDTH 5,
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(7)  r#EsF )RS AL (Splic-NP topicalization)
a. Bohnen mag er nur griine.
beans like he only green
‘As for beans, he likes only green ones.’

b. [cp [top Bohnen][c mag er nur [ggy griine ]]] (Van Hoof 2017: 3)

(7b) DREIEIZ BT, BF mag ® HWFEEEDEBEBHBICHE SN CTiEB 59, NP
D EFH Td % Bohnen D AN FICEE S T b, £ LT, fHI1E (adjunct)
Thbgrinel FHWFEMEICLE LEFoTWD L)AL, 2OZERNL, ZOEDHE
i Cldy Ore (2011) X° Van Hoof (2017) IZfE\>, Hifi& & 1172 %5 % TOP (topic) . H IR
frEIZ5E > T\ A E#H % REM (remnant) &5, oD MEL#HT 5 L. 58k
AL S o Fi B L L C. TOPIZREM @ 22T (gap) & [l —$§ 7% % #& 55 (Van Hoof
2017:3), L ER Do F/o. HEREEALEE L OMRIL, —HKIIZHEFED as for lE LD
R (As for beans, . . . green...) & =¥ %,

SRR AL SO, A E AR EIL LA b . UFIORT & 9 2 BB R A RE REA L.
BRI EEAL, A EERTEAL, S RERTE SR EL. 22 O WA EERE AL A
FIET %o

F I EEEEA AT ELIIRO L ) R LD TH S,

(8) sr#tmyE 155 -1 (Split-VP topicalization)
a. Gegessen hat er nur griine Bohnen.
eaten  has he only green beans

‘He has eaten only green beans’
b. [cp [Gegessen] [ hat [p er nur griine Bohnen ___]]]. (Van Hoof 2017: 4)

VP T % gegessen D A3 TOP IZHIE S LTV 5 A%, #liEBTH % nur griine Bohnen &
REMIZE EE5Twa E)ICRR %,
KOG, EEEAFAUREIL TS %,

(9) sriE 2454 (Split-AP topicalization)
a. Stolz ist er vorallem aufseine Kinder.
proud is he especially up his children
‘He is especially proud of his children.’
b. [cp [Stolz] [ ist er vor allem [sp _ auf seine Kinder]]] (Van Hoof 2017: 4)

3) M (2016) % Tanaka (2014) Tid, Wi &/t 7 A Y M BHELL T A Y b ENFATYS, 72, Rohers (2007) Tl
&% A7) v M7 (splitoff) . &%V — A (source) EMFATV S,
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AP B stolz D ADSTOP IZHIE S TW A DS, FliF T 5 auf seine Kinder 1Z REM 2
EEFoTWAEEIIZAZ S,

ROBNE, RETHERGEILTD 5o

(10) {#A5r#ERE AL (mixed-split topicalization)
a. Midchen verfithrt hat er schon viele.
girls seduced has he already many
‘He has already seduced many girls’
b. [cp [Midchen verfiihrt] [ hat er schon [viele _ ]]] (Fanselow 1987: 102)

TOP I NP EEEH O ADHIE S A5 EEAFFEREL E TOPIZ VP EEERO AHSHE S
N2 BB G EALSRA L TWA LI IR Z 4,
OB 5B RTE A A REEALCTH 5o

(11) 55w & 56 A) 55 AL (Split-PP topicalization)
a. In Schléssern habe ich noch in keinen gewohnt.
in castles have I so far in no lived
‘As for castles, I haven’ t lived in any so far’
b. [CP [In Schléssern] habe ich noch [in keinen ___] gewohnt]
(Fanselow and Cavar 2002: 69)

c. Ich habe noch in keinen Schléssern gewohnt.

AD R BERTE AR E L. o s B EIL L (3B S 7R BV % R 5, Rl
L7z ) 7B EAL & 1, HAXPOFERXOADHIESNLBERTHL, LarL, (11)
O EERTEF AR EAL TIE, PPEESin DA TOPICHIE S NS D TIEZAR L, ik
Schlbssern & TOP IZHIE STV 5, S 512, FIESN/ZinldREMIZOHFAEL TV 5
OEBELTWDLINICRZ S, (1) ichh 5 - 2B EaDOHETH L5, 2
DHEETDHEAAMEEBEL 2\v,) SOBRICOWTIE, KD 2.3 Hi. %3 E T
BT 5,

F7o, (12 IRTEIICREMIZH 5 XP EEHAHFIEL TV T, i\ L9
(252 %2807 72 L3 BERR AL (gapless topicalization) b fA1ES %,

r

(]

ol
TR
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(12) 22 7 L5 MRS AL (gapless topicalization)
a. Japanische Autos hat Volker bisher meistens Toyotas gekaulft.
Japanese cars has volker so far mostly Toyotas bought
‘As for Japanese cars, Volker bought mostly Toyotas so far.’ (Ot 2011: 4)
b. [cp [Top Japanische Autos] hat Volker bisher meistens [rgy Toyotas] gekauft.]
c. Franzésische Biicher habe ich noch nie  welche gelesen.
French books have I  sofar never any  read.
‘As for French books, I haven’ t read any so far.’

d. [cp [Top Franzésische Biicher] habe ich noch nie [rgy welche] gelesen.

(12a) 127" 9 BERG A LI, TOPD b ¥ v 7 B3RIZ {735 TH % Japanische Autos.
REM (2 FAZ5% Td % Toyotas A HLE E N T\ b, ZALIETOP &L REM MO 7 EA
(superset) & T AL G (subset) DEE £ L TH D, TOPIZ F{LFE T & % Toyotas.
REM |2 F 775 T 5 japanische Autos ASTRE S5 Z L 3w, 72, (120) R L7
STBEEEALTIE, TOPIZIE b ¥y 7 A, REMICIIAER AT welche 2L & 11C
W5,

2.3 (LN ORER
2.3.1 BERFORHR

SET T EER R L ST I B O LTSRS 5 2 L 2 BIE L T & 7208, AHi
TIXENSFHELE DOV DD ORE IO W TR 50 £9 1 2 HOME R
ELTHEITOLNL DI, BE) (movement) 2B T 2 fil#) T 2 5 RFFO MG (structure-
preserving hypothesis) (Emonds (1970, 1976), Chomsky (1986)) |Z3&K§ % K TH %
REERFF O TIE, i S R¥S (maximal projection) @ &5l D e KT E A & F2H)
T&2, il. FEHOAPX MENEBBTEL L LTWD, 2070, FHEXTMN
A L, SRR R URSEAL, DEEE AR AREIL TIE, TR TEEEAV AL TS
% CP (complementizer phrase: CP) #57E#F (specifier) |22 L T\ % 7z O fREF DR
FUER L, HFREND13TTH %o

2.3.2 TOP & REM BOAF—

Van Riemsdijk (1989) #552% L 72 B4 Cld. 1. TOP, -+ [pp REM t;] @ & 3 |2 TOP
& REM (E# e (continuous constituent) ZJE % & LTV 72 (Ot 2011: 40) o
2D, BEySHCTHELE 22 5 0ld, Je TR (11) O % #ERTE 54 55 & L O B o i
B in OHEHR (13) O & ) %5 O EH (determiner overlap) T %

4) FEMEEE O 729 (Ot 2011:4)
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(13) a. Eine Lésung  hat er eine bessere als ich.
a  solution has hea  better than I
‘As for solutions, he has a better one than I have.’
b. [cp [Eine Losung] hat er [p eine bessere __ ] als ich] (Van Hoof 2017: 5)
c. *[np eine bessere eine Losung] (ibid)
d. Eine Katze habe ich hier noch keine schwarze geschen. (Ot 2011: 32)
a cat has I here sofarno black  seen

e. [[cp Eine Katze] habe ich hier noch [yp keine schwarze | gesehen]

F 2z, (132) IZRT TOP ODAEREH eines (13d) IR THENEE keine 1I 4355 7%
(extra) EZTH 1 (Ore 2011: 32). W &Nz,
F /2, AIER - R OTEEZTTlEZ < (14) R (15) WORTIEITON—FH b HEE %2 5,

(14) a. Geld  hat er keines.
Money has he none
‘As for money, he has none.’
b. [Geld] hat er [np keines . (Van Hoof 2017: 9)
c. [np kein (*-es) Geld ] (ibid)

(15) a. Polnische Ginse hat sie keine gekauft.
polish  geese have she none bought
‘As for polish goose, she has bought none.’
b. [Polnische Ginse] hat sie [keine ] gekauft. (Van Hoof 2017:9)
c. *[keine polnische Ginse]
d. *[Polnischen Ginse] hat sie [keine ____] gekauft. (ibid)

e. [keine polnischen Ginse]

(14) OAREFFA DT OA—FTld, TOPIZ P ¥y 7 BHE Geld 2SI E S 11, REMIC
LEANELH keines VIEE L TWE L HICRZ 5, TD72®H, TOPZ REMODOBIZE L
TOLFEM 2L TS %o L. (140) 127RT £ 9 12 TOP & REM O (i i
*keines Geld IZJEITZALIZER Y 255 5 720 FEW &7z (kein Geld 72 5 EMTH %) o

T72. (15) OREADENTOA—HTORBDOZ LHF R S, TOPIZ M Ey 7 HHE
Polnische Ginse 2% & & 41, REMIZTHEAE R keine 3 FRE L TV b L) IZHZ 572
. TOP% REM OB T A CMEICR L TH EN L XL E2FT 5, L, 2l
(15b) 127”9 & 9 12 HE A HERL *keine polnische Ginse & 7% 5720 ) TH b, —H .
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(16d) 1Z7R T L HIZTOPIC F ¥ v 7 EFH Polnischen Ginse 2%HiiE 41, REM IZTHEAN
E A keine DR ET A DIXIELTH L, D72, TOPZ REMIZJEL THIEXLEF
W4 205, EATHIHERLSE keine polnischen Ginse (LN TH 5D, ZDOFEFENSH, TOP
EREMIZZNZIKE L DD WIETH—O A & L THREST 5 (Y 2016) & v 2
5

(14) & (15) 1R L 72A =224 2 #EIX, TOP# REMOBERE 2 ToiriEICRE L
T2 JNIENE LA GEE ROV EDH A, TOP & REM OO —FUIFHE T
H5 (O 2011: 36)0 2F D (16) IR T & 9 ITHEDOA—BUIFE S e\,

(16) a. *Minnern kiisst sie nur hiibsche.

men. DAT Kkisses she only handsome. ACC

‘She kisses only handsome men.’ (Ote 2011: 36)
b. *Kinder hat Timo schon oft  welchen geholfen.

children. ACC/NOM has Timo already often some. DAT helped

‘As for children, Timo has already often helped some.’ (ibid)

(16a) D5 B FAFEEALTld, TOP O k¥ v 7 B3 Minnern (3 5-4% (dative) T3 % A5,
REM I2F%1& L 7z hiibsche (I HE T~ — 27 SN TWb, 2070, HMOA—FTIELIZ
%o F72. (16b) DZEFT O 2 Wy HERHEALTIZ, TOP® b ¥y 7 ZFH Kinder 1355
(accusative) ¥ 7213 344 (nominative) TdH 575, REM @ welchen 13548 T~v—27 ST
Who D7, (16b) FFRIZIELE B,

Vb KEITIE. KROFERO L& 72 5 5 BEETEAL2Y N O OIS T8 &
NHZEZREEL., TLENEDPRHOVLOPDORMERIZOWTIRRE L 72,

3. EEIERERD
3.1 BEISDA

$9°2.3. 28 TA L7z Van Riemsdijk (1989) 325 L 7288047 = & - — ke
5o SR ELRE L. BENC L) ZoIEEEMEATER S S (P 20160 390) &9
LOWIERNTH D, Z1d (17) IR T FAEEE (reconstruction) 12 & ) REES 5 (5
BH—HFBIEIE)

(17) a. [Biicher von einander;]; sind uns; [keine ¢ ] bekannt. (Rohers 2007: 325)

books by each other are us none known

‘As for books of us, we knew none.’
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b. *[Biicher von ihmi]j hat Elsing; nur [ wenige €. ]im schrank. (Ott 2011: 28)
books by him has Elsing only few on-the shelf
‘As for books of him, Elsing has only few on the shelf”

(17a) Tl 475 uns 2 TOP IZHLE S LT\ A B einander # CHEI L TW 72\ (2
LPPbOTIENTH S, ZOFEIL, M v 7 Bicher von einander 25HI & & 11
BHENC Z2H#ilE e OALE THMFIE (A) [ I EMmEHEHBN TR S T2 il
LHhRVo I hEHINZ L 2FKT —J5, (17b) TId, 6175 Elsing |13 TOP IZALIE &
NTWBRAFihm % CHEI L TR bbb Th L, Thid, Py
ZLF Biicher von ihm 2 RIE 3 A HIIZ, Z2#ilE ¢ DAL E CHAEFH (B) [{UA4 R
BATHHTZUNE RO RV P EHINAZ L2 RS, SNy Z7EER
TOPIZEBE L T2 L 2 RTAMICHKROMEDH 5, (18) IR T 4 BEX R A 55 &AL
NIRRT 5o

(18) Bohnen mag er nur [griine ¢]. (=7a)
beans  like he only green

‘As for beans, he likes only green ones.’

TOP® bt ¥ v 7 %3 Bohnen (ZB)ii mag OB HWFEE L THRET 5 2 L1358 ) &l
72> (Tanaka 2014: 241) o IRIZ, VAR TIEZ7Z < TOPIZ b ¥ v 7 BEHEAFLIEKA K (base-
ganerated) N5 7% 5, BFIP MK LG5 SNDL T ED R LT 4V — (case filter)
WERLTLE e £D20, BEDLHMESG2 5NLME, D ) VORI
R ENTzHE ., PG ENTOPICEE L TE/-eEZ 615,

FHER E A ORTED 5. TOP I REM & #fi Ak 3% B4R [xp REM TOP] Zff A TV
HEEZEZOLND, L L., #lSEZ L72am) 2 i RIS 2 5 2 d % 5 7%
WS, 2.3. 28I T L 72 &) ICBEST Tl ERAOEESETOA—ROMEEY
fERT B 2 EDTE R, D720, BEYIH 2 ATl E b S Lo Az 50
5T LIZIIL K OMBEREH D EF 2 5o

3.2 JE—HIRG

BEIAHTTlL, (172, b) % (18) 1278 L 72 & 9 12 TOP IZ REM & 5H55% By i 32 A% [xp
REM TOP ] &5 ATWT, TOPDADHIE S, BEYCOMEIZIIZHE e 25T &
LTw/z, LA L. Chomsky(1993) 12 & o TIRFE S N/-HB) O I ¥ —Fi5H (movement
of copy theory) Tld, BEL7zL W2 Z2EFKIITOMBEICZNERMEIE—2FKT L L
TWwb, 20k, HEEAEM (phonetic form) TREYE £ 7213 BT T ¥ — 2541k
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(deletion) &% & LT\ 5,

DV E R L. RS R S0 % 94T L 72 Fanselow and Cavar (2002) (£, 8
ETOPDOATIEZRDPERKTH S &L L TWw 5D (Orr 2011: 45, Rohers 2007: 326) o
Fanselow and Cavar (2002) 2%t &, TOP & REM Ot % [p REM TOP] 421k
S CIRELRIZHTE S 4. [cp [xp REM TOP]... [xp REM TOP]| 2T 5 EEZ b b,
Z0#%, EREREHMTCHRERICIE-SNTERETETMEO I =24
o ZHUZL Y (19) 1R R O EARLHIEF OEEAIEICHNTEZ 2 L9 1274 %,

(19) a. Eine Lésung  hat er eine bessere als ich. (=13a)
a  solution has hea  better than I
‘As for solutions, he has a better one than I have.’
b. [cp [np Eine bessere Losung] hat er [yp eine bessere Eésung | als ich]
(20) a. In Schldssern habe ich noch in keinen gewohnt. (=11a)
in castles have I so far in no lived
‘As for castles, | haven’ tlived in any so far’

b. [cp [pp In keiren Schlossern] habe ich noch [pp in keinen Sehléssern ] gewohnt]

(19b) Tid, TOP DA T 7 < HAEHIHE T [np eine bessere Losung] 21425 CHREHIC 2
E—&ENnTwbd, LT, BFBEAEMIZE VT, BE)SE Tbessere %, BE)IL T
Losung 3 Z NZNHIFR S LTV, TOMER, (192) D X9 XAER S NS, M5,
(20b) OfEEIZB T, HEAYRERE [pp in keinen Schldssern] &1A728CHREHIC T ¥ —
ENb, LT, BEJETkeinen s, BE)IC T Schlossern 2SHIFR S5 Z 12X D) (20a)
DX BRIXDALT %o

Ot (2011) (X, Z OHHTIXEFALFEEHIFY (coordinate structure constraint) (ZHKfil LT L
F 9 Lk ~_Tw %, Fanselow and Cavar (2002) DIRETIE, b+ ¥y 7 EFEIZDP 4
METZELTWD, LA L, 2la) lRT &) IEMEHE und 12 & ) Sk S
72REMZERIZZNENEL 5 72 2 D OEHRE (modifier) 2 & ATV 5 (Ote 20111 49),
D20, EL 5 OB & ENEREBR T RERIE £ 5005 EE & 13
MR R BIARDSE R v W 212, SFEETIICER T 5. Lo L. ZoREIR (21b)
D& HEERS D) TLFMAPTE S,

(21) a. Biicher habe ich nur interessante russische e und langweilige franzisische e gelesen.
books has I only interesting Russian and boring ~ French read
‘As for books, I have read only interesting Russian one and boring French one.’

(Ott 2011: 49)
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b. [cp [interessante—+ussische BiicherundJangweiligefranzisische Biicher] habe ich

nur [interessante russische Biteher und langweilige franzisische Biiches] gelesen]

(21a) IZBW T, EHEIIREE [pp interessante russische Biicher und langweilige franzisische
Biicher] # B 95 2 & T, ZNE&ENCIRERICIE—END, TOHKk, ERIEAH
fIZ BT, #BE)SE T interessante russische Biicher und langweilige franzisische 25 & 41,
FE)ICC Blicher 2SHIFE S5 & (21a) OREEA AR S5,

¥ —HIaHTIE. BEV O CHIHT A2 ENTE 2D o72(19) % (20) 2R L7-HE
OB, 512 (21) 1278 L 728 A i 25 b AL 72 73 BERH EAL b A0 1 i 12 0&
52 ERHERTREZEHHEPTE S, 6I1CI1E. FHEEL W) THEE (down-
granding) #A/E TN 2 BMEZ H W2 (TH I ¥ —HIBRa T2 RH T 2 2 & T, L&
TR 723445 3 (binding principle) OF S TTHEIZ 72 %o

T E—HIBRHT TS, TOP & REMMOAR—HOMEZ ERS 5 Z L3 TSR, 72,
Chomsky (2004) 12 & % & HIBRI3fE Lk b @I E—ZIG@EAP ST, HEbL %
I nwE LTWwWh, 20720, a¥—OHIBEOEEIIT 2 L8 ETH S,

4. I\ T Uy RS
4.1 Fanselow (1988) [CK 21

SETHL L-BEHHIR I E—HIBRGITIEES 505 b, TOP & REM (58
B [xe REMTOP] TH 5 £ LT, LA L, THREDGHTIET TIZRAZ &) Ik~
HTHERZGEATWS, ZOFEFIE, TOP & REM I3#EFE#E N [REM TOP] TidZ: < .
AHITEIEARL STV S (O 2011:50), 2 F Y ZNE1UHAL L 72 %5 4) (autonomous
noun phrases) ThH 2 Z L 2R L TWb, AHITIE, TO/NA 7 v FOoHCoBEasE
{LHE S % 4347 L 72 Fanselow (1988) & Otr (2011) % 81%29 %, Fanselow (1988) 43 #HT Cld.
(22) OYaE O H95EHE T (double object construction) X (23) D/~ > 77 —FEDO B %
ZEF, NP2OSEE AN Tnwa 2 E 2R L7z,

(22) [vp [v [v gave] [xp her]] [yp the book]] Fanselow (1988)
(23) a. Jinos levelet ir (ibid)
Jinos letter  write
‘Janos writes letter’
b. Jinos moziba ment (ibid)
Jinos theater went

‘Jinos went to theater’
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(22) O HAYFEHESCCIE, 3% B AYFE her & 3% H Y75 the book 2V I I E T 5,
M. N> ) —FEOBITIE (23a) O, ByE ic ICIEHEE H9EE levelee 2SS T |
(23b) ¥4, B ment (2 ?ﬁﬁE’Junmoubaﬁ‘ﬁﬂﬂéﬂ“(\ﬂéJi’) IR 2%, 22T
EELZOIE., VI EN - ERZIEBEFA T2 WNPTH 5L S ThH S, Fanselow
O%&Tﬁ‘ﬂ%ﬁ%W%YWﬁﬁuﬁpﬂ#éfii%&bfw%oOib\Etﬂ
F B WNPTH L TOP IR VICHMEN S, SO Ehb, (24a), (25a) DFEEIZZ
N2 (24b), (25b) THBHEEEL TV,

(24) a. Franzisische Biicher hat Amina schon viele gelesen. (Ott 2011: 50)
French books have Amina already many read
‘As for French books, I have already read a lot of one.

b. [cp[np1 franzisische Biicher]; hat Amina [yp; [np2 schon viele pro][y t [vo

gelesen]]]]
(25) a. Franzaesische Biicher gelesen hat Amina schon viele. (Ott 2011: 50)
French books read  have Amina already many

‘As for reading French books, I have already read a lot of one.’
b. [cp [v [np1 franzosische Biicher ] [y gelesen]]; hat Amina [yp; schon [ypy viele

proly ]

(24b) OHEHEIZB VT, REM ODviele prold A& (A-position). 2 F ) VORHEBIZEIK
AR &, TOP @ franzésische Biicher lE VI I E LT 5 (Ot 2011: 50), 72, V
DG 2O0E) . ZNENOIFDIVHHEROD viele pro & VAIIIEL D franzésische Biicher
(3% % 4453 % (Fanselow 19881 104) o 2 L C., A&7z NP (TOP) B8 ¥ % 2
EIWZED, prom Wi L (Van Hoof 2017: 18), [Al—#8/RZAE SR AT E %, 75, (25b)
Tl #HEEE (verbal complex) (VEMIIEN7zNP (TOP)) &AM HIESNL Z L1
LD ABE NS (O 2011: 50) o

COXHIIHHTHI LT, (24) (=13) IZ/R”F TOP & REM B OA—F o [ % fif
RTEDHEHICER S,

(26) a. Polnische Ginse hat sie keine gekauft. (=13)
b. [cp [np1 Polnische Ginseli | hat sie [yp [np2 keine pro] [y ti [y gekauft]]].
(Ott 2011: 50)

L7 L. Fanselow (1988) O A#TIZ vy { DH[EN S % o Fanselow (1988) D i Tl
NP A S N AL TIENP2D pro (FI 2 #7727 WRAFR) % HGE L T2,
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A Y REIZ BT % 5 HERGEA R SL DA DWW T

NA Ty o R LI

TDZO, proe Wi T H72OIINPLI EATHE LTwaDs Ll proe i $ 5 7C
BB 5 L) D, BEIOSRBIZER (driving force) L1370 2 %\e BER D,
wh# &) (wh-movement) 75519 %5 QH# M (Q feature). 7> THEPP H 4 (Extended
Projection Principle feature: EPP feature) X WH %Mk (wh feature) T % K FE (edge
feature) & 25 7’:?5‘@%)‘\?@]@%[@?&. KRB THb, £72. MLHKERFS2O0
NP AL L DL, pro 3 HAE S 5 B E IZHIR S 415 (Fanselow 19881 106) & Eik LT
VDA, i ipro ARAE L TR B 720 ZEF O 2 WEFELZ F$ 5 2 LS TE 2\,
S5, ZoHETIE, (272) IZH % &) 2B EAFWHIF (complex NP-constraint) (2

i%)i?‘%?'(ﬁ‘ﬁa\Téé N5 EFMLTLES (O 2011: 51),

(27) a. *Biicher habe ich [yp eine Geschichte [cp dass Kay schon mehrere geschrieben
hat]] gelesen. (Ott 2011: 51)
‘As for books, I heard a story that Kay had already written several ones.’

b. Biicher; ...[yp [Np-.- [cp ...mehrere pro; ...]][y t; gelesen]] (ibid)

(272) TlZ. NP TH % eine Geschichte |ZFHH STV 5 dassHiN D Biicher 2%k & &
NTWhLDIELE D,

4.2 0tt (2011) [CKDHh

Fanselow (1988) 13, ECTHR72 & 9 IZTOPIZV OAHIE. REM X VHIEEICAEK S b

EAHT L Tw7z2s, O (2011) 1E, #RaRFE##E % (bare predicate structure) {DP, NP} % §2
Z L. TOP (NP) & REM (DP) I3 NEF DIFTED 72 WS Z HAEFE (see-Merge) §4 (Ote
2011:67) L L CT\wb, ZOHMEERE{DP NP}, &6 5 bak%IEH (lexical item) T
BRVWOTTIXUPRRELZ LT RV, 20720, 5550 —7 (NP) 25 EH L. DP
TNNDGZ 5D Z ET, [NP[pp DB, <NP>]] L WO EDPHER SN L. ZO5HT
DFEFE 7 1L, Fanselow (1988) & (d3# V>, TOP & REM (34 i & L7 Bl CLak #rmg ¢
HY. INDPBENZL D IEFRIC R D L) HTHD, 2F ), TOP & REMDJEF
Xt HSBHTE T & B i PEE (pair-Merge) TIZBEIAZR S e\,

F 72, HOREIZEE 3 (multiple Agree) (2 & DM TE %, DP & NP5, #
WEERERE (DD, NP} & L CVORERIZER SN L. 20720, #EAET (probe) O vid HEE
(goal) THAHNP L DP EHAE—H L., TNHITHEIMNG END, INHEDT LMD,
(28) D HEAFIEEEILIE (29) D L) RIREXZ T2 EEZ 6N L (BE) L 72 ERITHS
HESA—THIREZRT) .
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(28) Gute Zeitungen kennt Fabian nur eine aus Berlin. Ott (2011: 73)
good newspapers know Fabian only a  from Berlin
‘As for good newspaper, Fabian knows only one from Berlin.’
(29) a. [yp {?? [pp eine e aus Berlin], [yp gute Zeitungen]} kennt]
b. [,p [np gute Zeitungen] [,p Fabian [yp [pp [pp eine e aus Berlin], [yp gute
Zeitungen]| kenntt kennt]]
c. [1p Fabian [p [np gute Zeitungen] [,p Fabtan [vp [pp [pp eine e aus Betlin], [yp
guteZeitungen] kennt] kennt]]]
d. [cp [np gute Zeitungen] kennt [p Fabian [,p [np guteZeitungen] [,p Fabian [yp
[pp [pp eine e aus Berlin], [yp guteZeitungen] kennt, ] kennt]]]]

DP & NPIZEHGEA L. IR % SRR i {DP, NP} 2§ 5. L L, £EB56 %
FEEHH T2V T NVIERE S %, 2L T, (292) I2BWT, VYRR EERE &
LR END. £DHK, (29b) ITRT & ) IZVHvICEELBZH) (head-movement) T 5
Z LT, PRARFEREI S G- S NS o vPSTERT S FiIELFE T NP @ gute Zeitungen
ORBENZ LY . FEEDSIERFR & %2 5 (Ot 2011: 73) 0 W 212, BPSDO T XN)VHDP ThH
BEPESINDG, T2 TOEMETT = A X (phase) 2358 S NLvP AHE LTI A <L T
7 b (spell-out) 2N %o (AL 77 bASEH & 7B IEMENT TRT.) (29¢) TlE.
Fabian 23 T DR HEIZ & ) THRETICARE L, EEIMF5 N5, €Ok, (29d) T,
VIZCIZEEHREE L. NPIZCIRETICEE T S (CH¥[+ropic] F2 720, CIRELD
NOBEHFEEEIND)e TOLIIINPD VRIS AL, & 512 CIREHA & i
WZRET 5 2 & E B E) &\ ) (succesive-cyclic movement) o & 512, (30) (278
FTIRATHEFEELTIX, B DIREEZTLHLEEZOLNL, (TPETOYREZFLLT 50)

(30) Franzésische Biicher gelesen hat Amina bisher nur drei langweilige.
French books read  have Amina so far only three boring
‘As for reading French books, Amina only read three boring ones so far.’
(31) a. [yp {z [pp drei langweilige ], [yp Franzosische Biicher ]} gelesen]
b. [yp [pp drei langweilige ¢] [,p Amina [yp [xp [pp dreitangweiligee], [np
Franzosische Biicher]] gelesen] hat]]
c. [rp Amina [,p [pp drei langweilige ¢] [,p Amina [yp [np [pp drei langweilige ¢],
[np Franzésische Biicher] gelesen] hat]]]

TR FETEILOES, MFRR T A Bk iEREE {DP, NPHE. NPAEEI§ %
CETIEIIIZR Y, ZOTNUAEDPTH A EREL Tz, Lo L. REHEES
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FA BB B o BEEE LD ARIZ oW T

NA T o3& T

HALOBE. DPOBEIT L 2 LIS X D IEFELAEL, DT NVIENPTHD L L
TWwh, Z LT, VPHi{#E (VP-preposing) 12 & 1) (30) DIEREA AR S D & 5HT LT b,

Ort (2011) DFFHT L. pro ®AEE T & b I BEGE AL LA T35 2 L TE D &
B Z D, LA L., BkGEHEE (DP, NPIOEH S5 0OBEIN T NV EPRET L 720
LV DI, R1E Y Fanselow (1988) & FIBEICBEOERFIZER & 1272 ) 2 72y Ot (2011)
. ROFHEREME (computation) | 1HH A 5- 2 2 72O HET RO T AU RD 572
UL 5 70 (O 2011: 65) Ll _TW b, LA L. IRAEIZBERE (crash) 35725, T
WSHE 5% L THRDFIEBEIELZ L IZTRTH L, 2F 0. HBEHLE (DD,
NP} D &5 5708 ENE, LR LDERITL0DNETH D, T2, Sl
FELOBIINP BB L. RESHEEELOBIIDPARET5 L FRL TV 2525
FITIIHEEE—TEICR T B EBbILs, D EdZ &5, Fanselow (1988) TIRE L
T2 pro & RS, HIBFERE (DP, NP} & 2 2 & TED X ) IZREREIUE ST A
BT B 2% 53H1 L 72 O (2011) OFGG & B RIT 2 720, BEROBIES L%
Thb,

5. ¥

A TIE N Y EEODBEEEEILHE SO AR DWW T, TOP & REM 25 #fefk % 53
1 OO TH A &\ ) EiEiER SR 7 7’0 —F & TOP & REMIEZZINEAL L7z
LR TH D EVINA Ty RO 2 D058 Jid: Ciliam L T & 72, St RS R
770 —FTh LBEGHR T E—HIBRSHT TIZETOA—HOFHHIZTE v, £0
72, EIINA Ty R odettifse & LT Fanselow (1988) & Ot (2011) TOifkam &
WL L 720 Fanselow (1988) Tl&. TOPIZVIIfIINE ., V#iEHIZIE & L C REM 23R
AR ENDEFREL TS, £ LT, REMAD proz Fifli§ 572012, VIZRHINS 7z
TOP X EH 35 L5 SN Tv5, F72, Fanselow (1988) ML % 562 S 872 Ot (2011)
Tl W TH 5 BB FERE & {DP, NP} ASV B IC IR S AL, R FEREE D T X
Ve PET 5720IINP (TOP) £ 7213 DP (REM) "BE)§ 2 L 54T L T be LA L,
ELELOHMTH, BE)OBIZRE LI 2D 20V, TOH, 6L O UED
VETHHI L ERML 72,

2E
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HIERED “— " DI R
D HARGERDFFHEDZ %2

i

— 2 B
RS AIPUESE I M R I B ER T, R 2E o () S o TR R
XU “—HE7 R AR AR S TR BEAT TR M VA K IR gL R
B I EME MBSO\ 5k, BT T #MFE
FELA A" BUTE L TRIRRFAEDIRRIE, " BORIE S . thidtfT T
PEANIA R AV o SRR R SRR A MO SRR & R T8, X
FBELT O RET RN R

0. FUBIC

AT EF KSR 2B AP EFED — PR 120w THEE Y R S0E O R T F
N7, MEADKECHNTY, “—F AL TR TH S, EADRVIDOL ) %
FHAIEE A LD, HRANODEFEEEHETORD L) HEAY RO,

(1A ANOERIZE 72 B R %,
HBIO] AV e A —

(IDWS ZANEHERFEZ Lo X500 [ ELHI2) T,
(R BI) AR B DUE — AN FELE

AR R KA A RS RK A A L D A 5. [BABO] o waes—1
B & [BEABIQ] @ “—TFEF 1, "R R I L AW EARBERTH S, T
. R RS O GEABRLOD, R L= REIE N D R RN D B
Do FFE ELFEORDOFHZT T =P OH T OREE2HH L EnanwZ &8
o7z,

AEEFERE S EOAR G EOEBIZZ T TIE R, a— 3 AL E0EFLELE L, HE

1) [ EIRESCE: R IR —— TBUCERE N SR AR ) HARRERL (2003, B UHIR 4. 2 HEUGRIER, 22 RIER) | b AL
(1992, Lt IHEF R SRS « /) . TIURDGEAM (B8 7 10 ) (2016, tERESF-EBERESWIIEITF 420 . [BL
PGB AR AR ) (20000 2Rl g) . THREMBIREERRRE: (EETHO ] (2001, SIAHE, #SCkA 23), THRER
FREIAE) (20130 BI9-F) . [BUCHERERRL) (2001, FYOE—). [RI7HERERM) (2004, MEE SRIES. K
FTE=HR) % &R S

2) FABNE AP EREZ S RICHER L T2 HATERERRSE O TH 5,

ISk fb] 5515% 2021423 1] 63



I FEA

FED R OV O AL NI TAI LD ST, FoEFTOMEHFERFAE.,
FERELFEFEOMHERRAEICL > T —F L =T OFWF I b ZEE L T &
ToneEES

REZED “—#” & “— T OAWVLG D4

AFETIE. PEFEO " “— DR IS oW T, [HERE ST B —— B
FEVEHRIBERTA ) HAGERR] (2003). [Hr HERSL] (1992). [H i ERERESL) (2004) . (30
RPGEIR S (557 i) (2016) % &2 FAE L 720 ZORFEIIROL I IZTLOLN L,

(RO TR L2, #0272 wn] & v ) BRIEBIZOW TR, FFEFIZIFIZRET
H%5o

[EROIY [~ 12TV b, ~D k) 72w ) BERIEBIZOWTIE, NAEMIZIZA
EREVIER SNV, [BRDGE R (BB 7)) (2016) 1Z& F kv,

[ERB] ) “— AR 2oV TIE, ABEIIMN TV,

KA, HEREE OB 2 R =R OFEF R R, FOMITEREEHEL.
R R OO EELMICT B, T2 R RIS T A H
REOELET B A LR, "—F "— TR OHABIEIEL, TRLOE) TH S,

—E, 1274

—NEE, 21

(K& 1]

FROMKFELINIR LA LI, 2/ AFNII127460 H 0 . “— P ThH
LHBNE21BI720FT TH B0 “—FE 1 —TFE D60.67H5 & % %6

3) [HPEIRE SO Bl s BURERE /CEFIET AR BARGER (2003): [ U720 #0237\ (P443)
[ HE] (1992): ML THDH, EAD RN
[ P EREREIL (2004): [ L72, #H3%\» (P1522)
[BARPUE RIS (55 7hR) ) (2016) @ [FIFE 5 A 200,
4) [ EIRE SO B g —— [ BUREERE /N S T A ) H ARG (2003) HHILL T2 S & 253 S "B (~0 & 9 72)
1230wy, (P443)
[ ER] (1992) ~I2TW b, ~D X972,
[ EEERE] (2004) BICWw2e £ MG/ G —H O THW2, (P1522)
5) MEFESCE B — [BUREEE /CEFEETA) HAGERL (2003) [ HE#] (1992), [HRATERER#] (2004). (8L
CPOEES (557 0] (2016)
6) [HHIRIT =732 ] B~
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1.1 HEZED “—&" OBRWLWARUBAREROEHHN

EREHOFR L2, W], [~IZUTwE, ~D L) 7Z[IZonTid, [FE
FEOCE BRI — [ BIAREERE N E I ETA ) HAGEM] (2003) 132 HICTRDO L HIZT
oA L7z,

[Hz= 2]
OIRLE, & D] [la] “—Ff + 00 +4

[1b] iB5E & 72 %

[1c] “—F -+

[1d] “—#E [+ L] + 8

[1e] “W/AN/[E--—HE
QOI~ITUT B, ~DEIH 7] [2a) “L+—kE+H9+ 4"

HLHEWYE RN MoFY oLz T 5,
[2b] ~ELRIL &S, ~EFEL L) ICART

WIS, PEEZEESCICBIT S “—F (BEH2740)) 2 865712, “—F oV %
WEE L. T8RN HIZYS 725 “—FE 12T A HAEROERE L -wWEE S,
A LR, SHWHIZ NS5 AL, FTito@) Th b,

[2b], 564

[1€], 383

[1b], 124 [2a], 144

[1a], 30 [1c), 10 [1d], 15

(K% 3]

1.1.1 [1a] ic/3 “— "

FEE I, [la] OBl & LT WA+ —REmHh, —HEREN, NAar=EZ5x 4K
(2OoOFIEFE CHF, W UEHT, &) LTEEROENIABIIKEVON) LT
LNTV%. SEOFAETIE, —FEH, —HNEAE 0L 2 —F++4" 0 [1a]
(24725 HBI3061 1) . &RD2.4% % HDTWo, ROBIL EFI2HENTH S,

Bl XEREEEZE, WHUNOR, FRIEEEELEMIL, MERABTARME ., il —
P77, (b BREICEAR, EZICHER > TOMIERF Y A5H LATIE R
L5,

7) [ ERERT =S 2] () 12 B 5 TEREFECOER TH 2,
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I FEA

B2 RO TR EEZHE E, TR IR R, #ATR T —FE
W, —FERRmTe R, T T LR B . (FrLvwEIE 2
FEVBRIE O FIZE AN S 252 R LA L <. M LBR, ML Mo
Fa L7k, T80T hT7127h5,)

FE O R BRI RERORR IR LR 1% [1a) 122 72 % )
ThH Y. RIS A O B R B TS O HARERIEIA L &
%%

[1a] DENEF L OREIL, FROZSOB0D L5 12 AATERS 5 2 & bTHTH D,

B3 BEAREA—FEMEN PR, KERMESE R, A EENREEAE 0L
FEFR IR FERELSEIE T IR 2 (RO, ARk OKE T, I 06
LRAEDIZ, BELTHEAMEBPERKICLTLE)Z LD 0 5,)

B4 AATERRE RN, — BRI T FABAME S RERAE T L. (BRI,
WO ZAFANDOREDIZTHN L) DD s . HHOEKIZE D 2504006 7%
WEWI) LIRS RDOTH D)

BI5 B LVIFN, BLANER, B LSRR ; 2RAHE, FL4RE, KHEAFE,
AR R, FRRRATEE b, EZRMBHBRTEZENTIL. (P,
INERE, MR E . FRDERTFELE) HL I EIE LoD ) H S
CEEVSLBN Loz T, TEICHLAICHEE TS E X AN
DIFIDVFELHRLDBVEST2,)

EREOZH [1a] OBITH 50 B3 12351 2 “—REm TS —REIUHIE 13 35 L L
THEbI. B4 O "—FEIA". BI5 O R 1 R O L LTRSS,
SHNC BB R O AAERIL. FRENTERE [ [0 Eo70 ]k k2,

1.1.2 [1b] Ic¥/=3 “—#”

SRIOFAETIE, WBFEL %2 ABI212461H 1) 10.0% % HHTW5, §EETIR. [1b]
OBE L THMAERLEH KT (GRBIEFEL) LEFOLN TV L, ROBI6 L
BT RENTH %,

6 AVGIRE 21528, HRREE 7 E L, R M5, &KIE—F, #8
Fifo (BID I BT AD SHED TWrps, AEAHADIZONTI L
BV ERG, LAnad S LBALHE, WEZLTLESZVOLELLE
Lot
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BI7 = AN WA, AEFM 1T (O EDIZ—272 L ENBFELZL I
WES 2 AL %7\ )

Bl6 LBI7T O —F" 1L, BEEE LTHWONLHBITHY . HEAEOFL2ZNIH
Mz T2, [1b]12H 722 “—F" DRz, LEo k52, BFORIE” (F16). “#
(B17) ZHNfES BINE R HN 5,

SR OXNRT = OFAETIZ, TRROBI8, FIODLH I, BELERTRFED N %
9 RABIDSIRS Z\Z LD o7z,

B8 XFMARMERRE, ZMALER. FEAHEA —FH. (ZORLEFIEEDEND
JEAE. SER L. ’@Fﬁﬁé HEDES T bo)

19 MhbLEF ARG R L, SCRAGHRE Lk PUREIVEIR A A (R LD 2%
EEDDH B9, ﬂ%ﬁ"i’%%if%éo SUENIRITHE ) o)

B8, FIOIZHBIT S “—F IEREFD AN & L DRIEDNLHBITH Y . T Tho
HAFERIZGE) | &% b0 72, HIODRAFE X912, "N ORI, BITRELZE
FRF SR 20 "R DEA, SEOMRT — & ORAETIZ, “HE” "Bz H6ld
Rohb.

e B TRATHDNSHBIS Ao, ROBIDBZENTH S,

BI10 R B A AN il g, W RABAI AN BEAIR, AATAE BB B OO R R, S
Bl FEE RN, FEBRANZEIFV B NIESE )5, e tdl
W BB 5 L BFBBIAHL L) LA LIELIETH S )

Bl NZ P2 — R, AEERmARS? GETHHAEFE L2 DS, BHZ-o
TEI 15 ?)

FROTOOBNIBIT B R AERIIREEE LTfibh b, SIS, TRILU7ZZ] &R
SNz,

FREDBIDIHZ, [ L T2 DI TiEaWwzEnr )iz, BREZL2HBLH 5,
1.1.3 [1c]lic/=3 “—#”

FETIE, (1] ofle LT XML A —FH (Z02KDHMIIFE KRS TR
) EBFHN TS, SRIOMAETIE, N O L) 2 —F+E D [1c] 124

72 HBIA LB L7 <. &fRD1.0% % HOTW b, ROBINLEBI2HBZNTH %,
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BTl AR B RER P, (% b R 27,
W12 WETERM T o T EAF A AR RS, (S0b I LIS ATV A,
Lavd, 20 L i3k b 2506 L 75

ERO RS R 1 (L] 126722 T T ) —RE + T 5 R
OHEABAEIGEE LTHWON,, TNENOHARGEFIEIERIC]I TRUZ]IE %25,
LR OHRT— 5 Tt TRBC) T L7 01, ko & 5 ICERCHIG S 1L bl
LRENS,

I3 BT T Rk, SERREIEE (AT Shb 2 O R o
KT ODEDIH) BRI EREINTHo720)

1.1.4 [1d]ic¥A3 “—#

SRIOFETIZ, BFOFICHWONLBIR1LHH D, 1.2% % HOTW5, FFETIL.
[1d] DBIE LT BRBAE —FEE (0% Chiio/c T EFTRLLIICALNS)
EEITOENT WD, ROFINAEFILEZENTH %,

Bl14 BURIRFAB —FEHA . (MOBEZSATEFEEL ) ICHL T L)
BI15 =AM Tt —FEERUE TR, ZTHsEs. CRHOHFERS, HEL)
LARDEEHZE, EHEZH T 2ITNI%5%0)

B4 & BIISD “— "1, ENENEE O, BIBYE O “F ORIV S, A
fiiFhE LCOMBITH LD, wInd, HAGFEDOTRE L L) I JZRIRS 7z,

Fo8E TR [1d] oW TR TR D BB L T a2 L2 KT | LN
LTw2, SROFATS, ZOMNMEENITLHALAON ROFIZAL ).

BI16 ZTIREFEN, KERALFEP. KE. MR, Ak, RTAT. 54E
SRAERAE S BB “ R RN " i s LR BT A, AT T RZ, AAEEE N
B, REH HEHIT. BFRIAORFFLZILRDT 5. AALTDHTOLAL
Y. BBOLMT, LRI FHEUI R o720 ANZICENDE, BTHT
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